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ZVEZEK 8-9.

MOJ TONE.

(Slika.)

V popolni samoti ob gorskem hudo 
urniku sem si sezidal hišico, ki so jo ljudje 
krstili za »vilo«. Vila v G rab n u  ji pravimo, 
zato ker  leži sredi ozke doline, grapi p o 
dobne. In baš ta  vila je bila povod, da sem 
se od bliže seznanil s Tonetom .

Vila še ni bila dodelana, a že sem 
izprevidel, da v tej samoti ne bo smela 
stati sama, am pak  da si bom m oral p r e 
skrbeti  neke vrste oskrbnika, ki bo stalno 
s tanoval v vili. Ko je nam reč stalo  še sam o 
zidovje s s treho  pokrito ,  se je že pojavil 
zlikovec, ki je zdaj pa  zdaj vlomil zasilna 
v ra ta  in preobrnil pa r  m alovrednih stvari, 
ki sem jih hranil v prostoru . Navzlic s k rb 
nemu poizvedovanju ga nisem mogel izsle
diti. In začelo me je skrbe ti  za pozneje. 
Mislil sem si: Ko bo poslopje dodelano in 
zaprto, bo zlikovec nadaljeval svoj posel 

ter  mi grenil veselje, ki sem ga menil imeti 
v svojem gozdnem Tuskulu. To pa ni smelo 

' • b i t i !  In tako  sem prišel do sk lepa : Omislim 

si človeka, ki bo  s tanoval doli k o t  o sk rb 
nik in mi stražil poslopje.

Začel sem povpraševati  po takem  
človeku. T oda  ljudje so se mi posmehovali 
za hrb tom  in so govorili:

P A V E L  P ER K O .

»Ne bo ga dobil. V to  puščavo, kdo bo 
hodil? In celo ponoči naj bi bil kdo doli . . . 
Ne bo ga dobil!«

Najbolj pa me je jezilo, da se je ljud
skemu prepričanju  pridružila celo moja 
ko t zemlja s ta ra  postrežn ica  Neža. Imel 
sem torej naspro tovanje  v lastni hiši! In 
to me je peklo.

Iskal sem »oskrbnika« s tem večjo 
vnemo, čim bolj so mi oporekali.  Sklenil 
sem, da ne odneham  za nobeno ceno . . .

V tem sem se seznanil s Tonetom .
Tone je bil dečko  štirinajstih let. N a 

menjen je bil za kovača; in sicer bi ga bil 
imel moj b ra t  sprejeti  v nauk; k e r  moj b ra t  

je kovač.
T a k ra t  sem bil prišel slučajno na svoj 

dom na obisk. T onetova  mati p a  je bila 
pripeljala T one ta  pokazat,  ali bo dovolj 
m očan ali ne. In b ra t  moj je odločil, da je 
dečko  prešibek  te r  da naj eno leto še 

počaka.
Tedaj mi je prišla misel: T a  bi bil! 

Videl sem namreč, k ako  je bil dečko resen 
in pogumen za ta leta. Živo oko mu je 
venom er sledilo kretn jam  in pogovorom 
odrastlih; to je pričalo o živahnem duhu.



Tudi govoril je modro, k o t  bi mu človek ne 

bil prisodil za njegova leta. K ad ar  je n a 
s ta la  v pogovoru  vrzel, je prišel z lastno 
mislijo in poudaril  svoje mnenje tako  glas
no  in modro, da  smo se ozrli, k o t  da  govori 
mož in ne o trok  . . . Opoldne, ko je zazvo
nilo, je odmolil angelovo češčenje ra z 

ločno in pravilno, da je bilo veselje. —  
S k ra tk a :  dečko  mi je bil všeč.

»Tone, ali bi prišel za oskrbnika  v 
mojo vilo?«

Najprej sem m u sev ed a  m oral raz lo 
žiti, kaj je »oskrbnik«. Razum el je takoj. 
Obljubil pa  ni poprej, da je pogledal m a 
te r  . . . P o tem  šele se je obrnil s k rep k o  
kre tn jo  in zatrd il  odločno:

»Pridem, k a d a r  hočete .  Obnaša l se 
bom p a  že tako, da boste  zadovoljni,«

Domenili smo se za po Veliki noči. 

Nekaj časa bo fant na poskušnji, smo r e 
kli. Če me bo ubogal in če se mi bo  o bne 
sel, mu ne bo slabo, sem obljubil.

Tone in mati s ta  odšla z veselimi na- 
dami. J a z  tudi.

Ko pridem  domov, je bila seveda p rva  
novica, da sem dobil oskrbnika in da 
km alu  pride.

»Tako?« so se čudili Neža in ljudje. 
»In k ak šen  je?«

»Ni odraste l  človek . . . F a n t  je — 
prav zap rav  še o trok  . . . P ri  štirinajstih 
letih . . . T oda  — .«

Vpričo m ene se sicer niso posm eho 
vali; a za hrb tom  je bilo mežikanja in na- 
migavanja dovolj . . .  Le Neža je bila toli
ko  odkritosrčna, da mi je povedala  svoje 
mnenje naravnos t  in brez ovinkov. P a  sem 
ji zameril —  bogme —  in vzrojil nad njo, 
da se je slišalo doli v vas; zakaj jaz sem 
hud človek in v lastni hiši ne trpim o p o re 
kanja  . . .

Minila je Velika noč in nekega dne, 
ko  se p ro ti  večeru  vrnem  iz gozda, ti stoji 
v veži I o n e ,  lepo napravljen  in s culico v 
roki. Zadovoljno se mi smeji in p r ipove 
duje, kako  je prišel k a r  peš čez vse hribe 
in doline. P renočeval  je pod nekim  kozol

cem; jedel pa je vso pot le kruh  in suhe 

hruške, ki mu jih je mati bila nabasa la  v

žepe. P a  jih še snedel ni, ke r  je m ed potjo 
govoril s km eti  in ti so mu postregli s sad 
jem in kislim mlekom . . .

Vesel sem bil svojega T one ta  in pono 
sen sem bil nanj že takoj p rv i dan, to r e 
čem. —

P otem  so se začeli dnevi preskušnje. 
Opazoval sem vsako njegovo kretnjo, za 
sledoval vsako besedo no te r  do njenega iz
v o ra  te r  skušal spoznati njegovo n ada r je 
nos t  in njegov značaj. K ak o  bo ž njim? Ali 
bo izpolnil moje n ad e?  Ali me ne bo morda 
pustil  n a  cedilu  v mojem tihem  boju, ki sem 
ga bil podvzel z ljudskim p re p r ičan je m ?

P rv a  značilna lastnost njegova je bila 
ta, da je rad  jedel. Bel kruh, zlasti k ad a r  

je bil svež, mu je šel v slast, da so se mi 
sam em u dela le  skomine, ko sem ga gledal.
V roki velik kos; in ta  kos je delal svojo 
po t k a k o r  po  načrtu :  v usta  in ven, in p o 
tem zope t  v usta  in ven. Dvoje živih oči pa 
je spremljevalo to po t z veselo radostjo, ki 
bi jo mogel opisati le tisti, ki je kedaj sam 

kaj tak eg a  okusil, ko t sedaj Tone. Tone do 
sedaj niti vedel ni, kaj je dober  kruh; sedaj 
pa  so se k a r  nenadom a odprla  v ra ta  v n e 
ki raj, poln samih b la ž e n o s t i . , ,  K ako ob 
jestno so se mu zasajali beli, zdrav i zobje 
v sredico! Kako je ginil zalogaj za zaloga
jem! —

»Fant rad  je,« sem presodil natihem. 

In to  dejstvo me je zveselilo. K ruha se mu 
ne bo manjkalo! P rek o  želodca p a  pelje 
pot baje naravnost  do srca . . .  In to  sem 
ravno želel, da bi T oneta  k a r  najbolj n a 
vdušil za bodoči njegov poklic, —

»Je dober  kruh, jeli?«
»Aha!«

Zobje so grizli in mleli, da je bilo v e 
selje.

»Mati niso takega  spekli?«
»O —  ne! Doma smo jedli sorščnega 

in koruznega. Samo k ad a r  je a t a  prišel iz 

Loke, je prinesel pekovskega.  P a  nas  je 
bilo veliko, k ruha  pa  malo . . . «

K ot v zadoščenje za nekdanje pom anj
kanje je zagriznil iznova in še globokeje.

»Le jej! K ruha ti ne bo manjkalo, če 
boš pam eten.«



»Pam eten  pa bom« —  je obljubil.
F an t  je imel zlasti veliko veselje do 

narave. In to je bilo drugo, k a r  me je na 
njegovem značaju veselilo. Tiste dni je 
nam reč bila prišla lisica v vas te r  mi eno 
noč podavila  pol kurn ika  kokoši. Zato  je 
bilo na dnevnem  redu, da smo ugibali, k a 
ko dobiti zvito ta tico  v  pest.

»Jaz jo bom!« je hitel Tone.

»Ti — ? K ako — ?«
»O — ! Ko bi imel a tovo puško, kot 

sem jo imel dom a . . .  Za kozolcem bi se 
skril ponoči, ko bi luna sijala, in bi jo!«

»Ti —  in pa  puška!« ga je piknila 
Neža.

»O — !« je zategnil te r  pogledal mene, 
če sme govoriti. Po tem  se je opogumil in 

je pripovedoval:
»Doma je imel a ta  puško. Včasih je pa  

nastavil skopca. In en k ra t  se je ujela lisica; 
pa je bila še živa drugo jutro. In a ta  mi je 
nalašč rekel, naj jo ustrelim. Jaz  p a  sem 
vzel puško  in pomeril, tako  da je šlo oko 

po vrhu cevi do muhe in od muhe do li

sice . . .  In sem stisnil in — «
»No? In — ?«
»In — . P a rk ra t  je še ganila, po tem  pa 

se je stegnila po tleh.«

»Dobro si povedal! Tone, jaz ti p r e 
skrbim puško. Ali ti je všeč?«

» O  — !«

Več ni mogel. Le oko mu je zagorelo 
in sapa mu je zasta la  za trenotek .

Ja z  p a  sem rekel sam pri sebi: »Fant 
je pogumen; in to je k ak o r  nalašč za moj 
načrt.« Po tem  sem ga imel še rajši.

Tiste dni sem imel poklicati  zidarje, 
da vilo dodelajo. Odlašal sem še, k e r  še 
nisem bil gotov, ali se morem zanesti  na 
Toneta. Zato sem ga peljal en k ra t  v G ra 
ben, da mu razkažem  vilo in okolico.

»Poglej, ali ne bo trdno?«
Kazal sem mu zidovje, zidano iz sa 

mega brusnika, težko  in debelo, da bi 
kljubovalo kanonom.

»O — ! Trdno! Trdno  pa, trdno!« je 
pritrjeval.

Udarjala sva s plosko roko po k am e 
nih, da je donelo.

»In okna in v ra ta  bodo iz samega h ra 
stovega lesa,« sem govoril.

» 0  — , potem  se ne bo t reba  bati t a 
tov ali pa  razbojnikov — .«

»Se mi zdi, da ne! —  Ali se boš upal 
po tem  s tanovati  tukaj?«

»Zakaj bi se ne?«

»In ponoči — ?«
»Tudi! Ko sva z atom kuhala  kope . . . «
In povedal je povest, k ako  je hodil z 

očetom na kopišče in kako  je oče v ečk ra t  
ponoči odšel domov po hrano, a njega p u 
stil na straži pri goreči kopi sredi sam ot
nega g o z d a . . .

»In sem slišal, k ako  so lajale lisice in 
skovikale s o v e . . .  Pa me ni bilo strah!«

»Zato te pa  tudi tukaj ne bo treba  
biti. —  In puško boš imel in k ruha  boš 
imel —  vsega boš imel z a d o s t i . . .  Ali boš 
oskrbnik?«

»O — ! P a  rad!«
P rep r ičan  sem bil, da bo  dečko zame 

k ak o r  nalašč. Seveda sem potem  povsod 
hvalil svojega T one ta  in hvalil njegove spo
sobnosti z velikim veseljem . . .

Ko so nastopili topli dnevi, so prišli 
zidarji in vila v G rabnu  je dobivala čez- 

dalje lepše lice. K ar je bilo p red  nekaj t e 
dni le golo zidovje sredi gozda, se je sp re 
menilo v lepo in udobno stanovanje. Le 
mizar je imel izgotoviti še svoje. Potem  
pa bo čas, da nastopi Tone kot oskrbnik.

Tone se je bil v tem času privadil k r a 
ja in ljudi kot bi gori pogledal. J e  imel pač 
posebne vrste  prikupljiv značaj. Kamor je 
prišel, povsod se je strnila gruča o trok  in 
ga občudovala, ko je pravil o svojih dose 

danjih izkušnjah in razlagal o bodočih n a 
črtih . . ,  Da, celo odrastli človek je obstal 
pri njem in posluhnil in pripomnil: »Govori 

modro kot velik!« O dkri tosrčnost p a  je 
nalezljiva; zato so pa tudi ljudje zaupali 
T onetu  svoje tajne. Sam ne vem, kako  je 

to prišlo: odkar  je bil Tone v hiši, sem zve 
del vsako vaško  novico, ka r  se dotlej ni 
godilo. Nisem bil n ikdar prijatelj vaških 
novic; a Tone je znal p ripovedovati tako  
zanimivo, da se nisem mogel ubraniti  ra d o 
vednosti; zlasti ke r  so se novice tikale tu 



di G rab n a  in vile . . .  D a bo  baje prišel Kaš- 
nikov s kolom nad  Toneta ,  ko  bo  kot 
oskrbnik  stanoval v G rabnu! P a  da mu je 

Tone zapretil ,  da se mu tak ra t ,  če res p r i 
de, ne bo zdelo škoda niti svinca niti smod
nika . . .  Nato  je pa  K ašnikov debelo  p o 
gledal in obmolknil. —  P a  da  ga je Tine- 
tovec oni dan, ko sta  šla skupaj iz mlina, 
vso po t  hvalil, kako  je pogumen, k e r  si bo 
upal celo ponoči s tanovati  v G rabnu  . . .  In 

tak o  dalje.
Vse to bi me bilo v drugih razm erah  

iz srca veselilo. A m p ak  ko t  so bile okoli
ščine, me je baš  T o n e to v a  družabnost  in 
prikupljivost začela  s k r b e t i . . .  Takole  
sem mislil: F an t  je k a k o r  us tvarjen  za d ru 
ščino. Brez ljudi ne m ore  biti in ljudje ne 
brez njega. V G rabnu  bo moral biti pa  sam. 
Kdo bo utegnil k  njemu hoditi? In ko bi 
tudi —  jaz ven d a r  ne bom mogel dopustiti, 

da bi se v moji odsotnosti  zbira la  v moji 
hiši druščina, ki bi imela popolno pros tos t  
in vpogled v vse, k a r  bom hranil v v i l i . . .

In ko t da je Neža uganila moje misli, 
mi je baš  tiste dni izrekla svojo sodbo, češ:

»Boste videli: vsake  v rs te  ljudi nam
bo vodil v hišo. In nobena  s tvar  ne bo v a r 
na, k a r  boste  imeli spravljeno doli!«

»Kaj — ?!« sem zrojil, k o t  da me je 
kača  ugriznila. »Vi ga dolžite k a r  na slepo, 

ko se niste še nič p r e p r ič a l i . . .  Ne bo jih 
vodil! J a z  vem, da jih ne bo vodil!«

Ob prvi priliki sem izpregovoril s T o 

netom  o tej zadevi.
»Tone, da se mi po tem  ne boš pečal z 

otroki in pa  da nobenega tujega človeka 
ne boš vodil v vilo!«

»O —  nobenega! In če pride Kašnikov 
s kolom . . .  Ko bom imel puško —  to r e 
čem!«

Njegova odločna beseda  in pa tista 
p repričevalna govorica, ki jo je spremljalo 
vibriranje mišic —  vse to me je potolažilo 
namah.

Sicer p a— , Hevreka! P roblem  se da 
rešiti na čisto p rep ro s t  način! — Brati ga 
naučim in veselje do knjige mu vcepim! 

Ob knjigah bo pozabil na druščino in bo 

en k ra t  še dober  sam o tar  . . ,

Takoj sem mu p resk rbe l  knjige in p i 
salne potrebščine. Tik p red  oknom  mojega 
stanovanja stoji v r tn a  lopa v senci dveh 
kostanjev, V lopo dam  zanesti  mizo in stol. 
T onetov  študij se prične. Učitelj njegov 
sem bil sam. P rizadeval sem se po svojih 
najboljših močeh, da mu vcepim veselje do 

učenja. To p a  ni šlo tako  gladko. Ne r e 
čem: ubogal je; tudi razum el je hitro. Uro, 
ki mu je bila določena za študij, je p re se 

del točno. Ko pa  je udarilo v zvoniku v zn a 
menje, da je učenja konec, tedaj so se s 
prvim udarcem  odprla  v ra ta  lope in moj 
Tone je drevil na ravnost  v kuhinjo:

»Neža, prosim kruha!«
P o tem  pa, če ga le nismo strogo n ad 

zorovali, na  vas ali v k ako  druščino.
Zvečer je vedel domalega vse novice, 

ki so se zgodile v okolici. T oda  na tvarino, 
ki se je je učil, ni prišel v pogovoru niti 

e n k r a t , . .
No, obupal nisem. Učenje se je n ad a 

ljevalo po redu  in načrtu . Kaj se ve, morda 

še pojde —  sem se tolažil.
M oram  reči: ubogal je. Storil je do 

zadnjega vse, ka r  sem mu ukazal. Toda s 

srcem je bil pri učenju le redkokra t .
»Bogve ali bo šlo? Ali se nisem morda 

.vendarle prenaglil?«
To so bili pekoči dvomi, ki so se mi 

vsiljevali kljub vsem mojim ugovorom. V se

lej sem se s silo iztrgal iz dvomov in po 
mislekov in sklenil svečano: »Moram! M o
ram ga vzgojiti po  svoje: pa naj me s tane 
truda, kolikor me hoče!«

Nekoč smo ga poslali v prodajalno, a 

se je zamudil izredno dolgo.
»Kje si bil?«
» 0  — , sejmarji so šli iz Lukovice in 

polna prodaja lna jih je bilo in vsak je hotel 

prej i m e t i . . . «
Podvomil sem, da bi bilo sejmarjev to 

liko in sem vprašal v prodajalni, kako  in 

kaj. Da je Tone dobil takoj, da je pa potem 
vendarle  stal in poslušal, ko so kupovali; 
ter  da sta  naposled  z Mlinarjevim iz Zla- 
ten k a  odšla in po poti baje streljala iz p i 
štole . . .

T ak o  torej! —



A  ko sem ga vzel v roke, zakaj laže, je 
priznal vse skupaj z isto prikupljivo p o 
tezo, ko t je poprej t a j i l . . .

O — ! Moj Tone je bil torej lažnivček 
in hinavček! Kdo bi bil mislil! Kaj pa; ali 
naj zaupam  svojo vilo človeku, ki se nanj 
niti zanesti  ne bom mogel? Ne! To ni sm e
lo biti! Kaj torej?

Poskusimo s kaznijo! M orda še ni p r e 
pozno! —

Najobčutnejša kazen  zanj je bila lak o 
ta. P repovedal  sem mu malico tri dni za 
pored. R adoveden  sem pričakoval,  kakšen  
bo učinek, —  Otožno je povešal glavo in

zamišljen v učenje je p resedel svoj do lo 
čeni čas pri študiju. Ko je
preš la  ura, so se sicer točno 

ob udarcu  o dprla  v ra ta ,  am 
p ak  iz lope se je pr ikaza l  
ža losten  obraz, p o s tav a  pa  
se je sk lan ja la  skoro  v dve 
gubi . . .  To  ni bil več p o 

prejšnji Tone. Nič č istega ve- 
selega glasu, p rek ipevajočega  

v pričakovan ju  . . , Nič več 

t is tega k ipečega  življenja, ki 
mi je na  T o n e tu  tak o  uga 
jalo . . . K ako  tu d i?  Tri  dni 

brez m alice! P a  ti trije dnevi 
bodo prešli .  — Kaj pa  p ro 
s to s t?  K er  p ros to s t  mu je
bila om ejena  s s trogo  p r e 
povedjo, da  se poslej nima družiti z vaš 
kimi otroki ter  da bolje stori, ako  ne do- 

naša v hišo nobenih novic . . .  K adar  pa  bo 
Poslan v prodaja lno ali v mlin, tedaj ima 

čimpreje opraviti  in se brez obotavljanja 
vrniti, —  To so bili udarci, ki je pod njimi 
klonila i Tonetova  vesela nrav, Resnično: 

zasmilil se mi je in že sem premišljeval, če 
nisem vijaka vendarle  p rehudo  privil . . .

Pa  moj s trah  je bil neopravičen. Po 
treh dneh, ko  je bila zopet malica na vrsti, 
So se odprla v ra ta  lope z isto hitrostjo in 
Io n e  je zaprosil k ruha  z istim veselim gla
som k ak o r  kedaj p o p r e j , . .

Da, to je bil zopet moj Tone! T a k 
snega sem si želel. Z gorečimi očmi, s t r e 
petajočimi mišicami in z živahno kre tn jo  je

zopet jedel svoj kruh. Kazen  mu ni p u 
stila v srcu niti najmanjšega gneva. Niti 
jaz, niti on nisva kazni niti zdaleč omenila. 
Bilo je, ko t da se ni bilo zgodilo n i č e s a r . . ,  
M oram  reči: to me je razveselilo tako, da 
sem pozabil na vse, k a r  je bilo, in zopet 
upal z veselo dušo . . .

Poprijela sva se učenja z novo vnemo. 
M ed običajno lekcijo sem mu trosil kopico 
prisrčnih naukov  in opominov. In zdelo se 
mi je, da mu zaleže. Ko je nam reč minila 
ura, tedaj Tone ni n ikdar  več silil na vas, 
am pak  je vzel k ruh  in psa Togota in hajd 
v gozd, v n a r a v o . . .

Da, da! F an t  si je zapomnil moj nauk.

1

T I R O L S K I M L A D O S T R E L C I .

Moj trud ne bo zastonj! T ako  sem jaz 
mislil. —

Le Neža se je držala h ladno in neza- 
upno. In to me je jezilo. S icer pa: kaj Neža! 
Kaj ženska ve o vzgoji! M ulier taceat! — 

Nekaj časa je šlo kar  se da dobro. — 
F an t  se je učil in razumeval,  da sem se mu 
čudil. Gozd in n arava  sta  se mu priljubila. 
Togo ga je imel celo rajši ko mene. M anj
kalo mu je le še puške, da bo njegovo v e 
selje popolno.

»O —  ko bi že puško  imel! Togo za 
pazi veverico —  k ak o  lahko bi jo streljal!«

»Puško dobiš v kratkem !« sem od 
ločil.

Še tisti dan sem naročil F lobert-puško  
9 mm in po trebno  množino municije. S e 



veda sva potem  štela  dneve, kdaj bo orožje 

dospelo.
»Samo da boš poslej odkritosrčen  in 

da  v druščino ne boš hodil!«
»Ne bom hodil! M ari so mi otroci! 

Najrajši imam Togota! In ko bom imel pu 
ško, po tem  se ne bom zmenil za nikogar.«

»Tako je prav! Le ubogaj me; ne boš 

se kesal!«
N ekoč ga pošljem na pošto. Ni se sicer 

zamudil dolgo, ven d a r  sem ga vprašal,  če 

ni bil m orda v kak i druščini.

»Ne.«
»V kak i  hiši tudi ne?«
»Tudi ne. Šel sem naravnost  skozi 

gozd. In nazaj tudi skozi gozd.«
A  kaj je bilo — ? Niti sanjalo se mi ni, 

da se fant laže. In vendar  se je! Po tej tako 
strogi kazni —  in vendar  je zopet lagal! In 
k a k o r  s lučajno sem mu bil prišel na  

sled.
P ride  tisto popoldne Ovsenarjev  fan 

tek, tisti, ki še v šolo hodi, in prinese n e 
kaj v papir  zavitega. Pravi:

»To je za Toneta.«
»Kaj pa  je notri?«
»Pištola.«
»Kakšna?«
»Naš Luka jo je dal nazaj, k e r  se ne 

sproži in k e r  ni toliko vredna!«
O dprem  zavoj, k e r  Tone je bil pri 

učenju. Vidim primitivno izdelano pištolo, 
napravljeno iz vojaške patrone ,  ki je bila 
pritr jena na lesenem ročaju in spredaj za 
v r tana  za vžiganje z žveplenko.

»Kaj je s tem?«
»Luka jo je kupil od T one ta  za dvaj

set vinarjev, pa je ne mara, k e r  ne vžiga. 
Tone m ora vrniti denar.«

»Kdaj jo je kupil od T oneta?«
»Danes dopoldne.«
»Ali je bil Tone pri vas?«
»Bil.«
Dobro! Odštel sem fantku dvajset vi

narjev in ga odslovil. P o  študiju pa  sva 
imela s Tonetom  obračun. V duši mi je 

plalo jeze in gneva; a na zunaj sem se 
ohranil dovolj mirnega in razsodnega. Tajil 
ni; am pak  je z največjo odkritosrčnostjo

priznal, da je bil res pri Ovsenarju, pa da 
ni p ra v  storil, k e r  je lagal, pa  da sedaj ne 
bo nikoli več . . . Da, najhuje je bilo, da se 
nad  tem  fantom niti znositi nisem mogel. 
Ko sem videl njegov zaupljiv pogled in nje
govo do servilnosti vdano  odkritosrčnost,  
me je zoper vso mojo voljo minilo polovico 

jeze . . . No, verjel mu nisem več. S hladno 
besedo sem ga zapustil, ko  sem mu poprej 
povedal, da sem sedaj popolnom a obupal 
nad njim; da ga več učil ne bom, k er  itak 
nič ne izda; pa  da bom naročeno  puško še 
ta t ren o tek  odpovedal, k e r  je ne zasluži.

To  zadnje je učinkovalo še najbolj. 
Pogledal me je, ko t bi se čudil, da-li res 
mislim tako  . . .  A  ko  je videl trd  izraz v 
mojem očesu, je povesil glavo in bil tiho.

In vendar! V endar sem mu verjel še 

enk ra t .  Nisem mogel drugače. To je moja 
slabost, da p re rad  verjamem. In Tonetu  

sem verjel še posebno . . .
Saj je pa  tudi vse sililo na to, da naj 

poskusim še enkra t .  Ali m ar ni bil I o n e  
po tistem mojem ukoru  priden in ubogljiv 
k ak o r  še n ikdar? !  U re  študija se je držal 
navzlic temu, da ga nisem več niti učil, niti 
priganjal. P a  dasi ga nisem nadzoroval,  

vendar  sem čul iz v r tne  lope gori v svojo 
sobo polglasno mrmranje, ki je pričalo, k a 

ko  marljivo je Tone pri učenju . . .  In po 
uri? Niti v gozd ni šel. Okrog doma je ho 
dil in čakal, če ga m orda kam  pošljemo. 
Ali pa je vzel knjigo in bral, k a r  se doslej 
še ni bilo zgodilo . . .  Če smo ga poslali po 
opravku, se je vrnil tako  ročno, da se mu 
je N eža čudila, če je v resnici že opravil. 
Pa tudi puška  je dospela; k e r  odpoved je 
bila prišla prepozno. —  Kaj sem torej ho 
tel? —  V G rabnu  pa so zidarji baš  tiste dni 
dodelali vilo, in le še mizar je imel izvršiti 
nekaj dos tavkov. V p a r  dneh bom torej že 
potrebova l  oskrbnika . . . Ali ni torej vse 
merilo na to, da poskusim s Tonetom  še 
en k ra t?  Da, prišla mi je misel: Obsujem ga 

tako rekoč  z dobro to  in prijaznostjo, in č e 
sar  s trogost ni premogla, to bo dosegla — 
kdo ve?  —  miloba . . .

Sklenil sem, da pozabim vse, ka r  je 
bilo in začnem tak o rek o č  iznova.



T a k ra t  sem imel na počitn icah go
spodo. Bila je gospa iz m esta  s sinom dija
kom in s hčerko, ki je bila začela  tisto le to  

hoditi v šolo.
Ah, s kakšnim  začudenjem so zrli vsi 

trije na Toneta , ko  sem ga jim bil prvič 

predstavil  ko t bodočega oskrbnika.
»Ta? P a  v tej samoti?« se je čudila 

gospa.
»In sam ? In ponoči?« sta  vpraševala  

dijak in deklica.
»Bo, bo! J a z  sem prepričan , da bo,« 

sem se potegnil za Toneta .  To je bilo t e 
daj, k o  sem imel v T o n e ta  še veliko  za 

upanja.
In tako  sem tudi to  pot, ko mi je p o 

gum zrastel  nanovo, hvalil T one ta  in izre 
kal prepričanje ,  da ima k a r  najlepše spo 

sobnosti za ta  svoj poklic.
»Mi pa  stavimo, da  ne bo. Niti en  dan 

in eno noč ne bo vztrajal . . .«
»Tone, ali slišiš, kaj pravijo?« sem ga 

podžigal, hoteč  mu vzbuditi ponos.
»0 ,  kaj bi ne bil? En dan in eno noč — 

no! Bomo že videli.«
Videti smo imeli kmalu, zakaj vila je 

bila izgotovljena.
Bilo je k rasno  poletno jutro, ko  je od 

Hajal Tone ko t  oskrbnik  v G raben . Kako 
smo ga gledali! Njegova v itka  postava, ki 
jo je ta dan nosil izredno pokonci, je bila 
les  nekaj prikupljivega. Puško na rami, za 
k lobukom  pa pero: to vam je bil dečko, 
da ga je bilo veselje pogledati. Gospe je 

bil tako všeč, da je p loskala z rokami. D e 
klica je s trm ela  za njim, ko t v neko  čudo. 
Celo dijak Ivan ga je m enda zavidal na- 
tihem za njegovo h rabros t  in podjetnost. 
Da, celo Neža je bila stopila na prag in gle

dala za njim . . .
»Bo, bo!« sem ponavljal venom er, 

Bog ve —  bil sem vesel ko t še malokdaj, 
ker  to je bil meni triumf nad  ljudskim 
mnenjem . . .

»Veste kaj!« sc je domislil Ivan, »po
poldne ga pojdimo strašit! Bomo le videli, 
kaj bo storil.«

»Ah, saj res!« je hitela deklica.
»Dobro. P a  pojdemo!« sem odločil.

N ačrt  je bil čisto p reprost .  Ob dveh 

popoldne moramo biti na  svojem m estu  na 
robu  gozda. Okrog vile se nam reč  razp ro 
stira obširen travnik; travnik  pa  obkroža 
gosto leskovo grmovje. T ako  je mogoče 
priti p rav  v bližino hiše, ne da bi kdo v hiši 
mogel to zapaziti. S icer bo pa  Tone ob 
dveh itak sam prišel iz hiše, k e r  ta k ra t  bo 
minila ura  študija. O prostem  času pa —  
tako  mu je bilo dovoljeno —  sme ležati zu 
naj p red  hišo, ali pa  loviti po gozdu kje v 
bližini.

Ob dveh torej smo že tičali v svojih 
skrivališčih. K akor  smo računali, tako  je 
bilo. Točno ob dveh so se odprla v ra ta  in 
Tone se je p r ikazal na pragu  s puško na 
rami. Obšel je hišo in bližnjo okolico. S ti 
kal  je v po toku  za raki in ribami. O pazo 
val je polet v ran  in se oziral po smrekah, 
če se m orda ne bo pr ikaza la  veverica  . . . 
Hipoma je postal pozoren. Dijak Ivan se je 
bil zasmejal malo preglasno. Mislili smo, 
da smo izdani . . .  P a  Tone se je pomiril in 
legel v travo; roke pod glavo in puško  p o 

leg sebe. Prešlo je nekaj minut.

»Hop!«
To se ve, da se je dvignil po bliskovo. 

Zgrabil je puško  in obstal k ak o r  vkopan.

Vse tiho . . ,
»Kaj, če so cigani?«
M orda mu je prišla misel na cigane, ki 

so se radi k latiti  po okolici . . .
Stal je še vedno nepremično, držeč 

puško pripravljeno na strel. K er  je bilo vse 
tiho, je začel oprezno ko rak a t i  naravnost  
proti  nam . . . Položaj bi znal posta ti  n e 

varen.
»Tone!« sem mu zaklical.
Spoznal me je po glasu in povesil p u 

ško. Po tem  smo se pokazali  p o  vrsti in se 
smejali in ga dražili in —  občudovali. Da, 

tudi občudovali smo ga. M oram reči, da 
sem bil zopet en k ra t  iz s rca  vesel svojega 
Toneta ,

To se ve, da smo zvečer  premlevali 
dogodbo na dolgo in široko, soleč jo z do 
vtipi in domislicami. Skušali smo se skoro, 
kdo bo postavil Tonetovo junaštvo v lepšo 
luč. Gospa je obeta la ,  da pojde prihodnjič



tudi ona, da vidi na las tne  oči T o n e ta  ju
naka . Le Neža se ni dala  omajati, da bi bila 
preš la  iz poslušanja v šalo in p r ipovedo 
vanje. Držala  se je za to  modro in učeno, 
ko t da bi ho te la  reči: »Bomo že še videli!«

In res: danes  ti priznavam, Neža, zve 
sta  duša, p rav  si imela! K ako hitro  po 
tistem je prišlo! Prišlo  je k ak o r  ka tastrofa ,  
ki p o te re  tem bolj, čim više se je bilo p o 
prej dvignilo veselo upanje . . .  P a  naj p r i 
povedujem!

T ravnik  poleg vile je bil T inetovcev. 
Poleg travn ika  pa  je imel O sred k a r  svoj 
spaševnik. In tako  so se na jesen, ko se je 
začela  paša, zbirali v neposredni bližini 
moje vile pastirji in pastirini od blizu in 
daleč. T o  bi bil jaz m oral vedeti,  da moj 

Tone tej preveliki izkušnjavi ne bo kos. 

In res ji ni bil. Volja je bila sicer dobra, a 
d ržala  je le dotlej, da je prišla jesen in z 
njo pastirji. Tedaj pa je pritisnila želja po 
druščini in Tone je podlegel . . . Vem in 
razum em  vso s tv ar  danes  bolje kot sem 
jo tak ra t .  Zato mi je jasno, da Tone poleg 
vseh hvalevrednih  lastnosti  vendarle  ni bil 
rojen za oskrbnika  moje vile. N arava  mu 
je pač  dala pogum in podjetnost;  ni mu pa 
dala smisla za sam otarsko  življenje. Ko bi 
bil jaz dobil č loveka s Tonetovim  pogumom 

pa z drugačno družabnostjo  —  vse bi bilo 
dobro. To pa je ravno  tragika v življenju, 
da zam an vabiš č loveka na neko polje, k a 
mor ga narava  ni poklicala. D anes vem in 
sem prepričan, da bi se bil dal Tone od 
vaditi i laži i h inavščine; ker, k a r  vzgoja 

zakrivi, to popravi tudi vzgoja. Drugače 
pa je s tem, k a r  je vtisnila narava.  T o  se 
da pač požlahtniti,  ostrgati,  opiliti —  toda 
izruvati se ne da. J a z  na sem hotel izru 
vati, in to ni šlo , . .

Pa  saj sem rekel, da hočem pripove 
dovati!

P ride  mi T inetovec nekoč te r  mi 
reče:

»Gospod, v svojo vilo me boste morali 
peljati, da tudi jaz vidim tisto lepo opravo  
in preproge in knjige in ne vem, kaj še . . . 
Pastirji pravijo, da je notri k ak o r  v kaki 

graščini . . ,«

»Kateri pastirji?«
»I! Naš in Kašnikov in Kovačev in ne 

vem, k a te r i  še.«

»In k ak o  to vedo?«
»I! Ali jim ne razkazuje Tone vsega 

po vrsti, k a d a r  Vas ni doli?«
»Tone da bi jim razkazoval?  To ni 

res! To ni mogoče! K olikokrat sem prišel 
čisto nepričakovano, in to popoldne, ko so 
pastirji na paši: pa so bili pastirji zase in 
Tone zase . . .«

»Seveda!« se je nasmehnil T inetovec, 
»zato so pa potem  stopili skupaj, ko ste 
odšli . . . Saj to sem hotel reči, da boste 
vedeli . . . Zavoljo fanta  —  veste  —  da ga 
boste  vzeli v roke  ...! T ako  sem ho le l  reči.«

To je bil udarec! Hvala Bogu —  bil je 

zadnji!
Še tisti večer sem dal poklicati  Toneta  

iz vile in sem mu zaukazal:
»Spravi svoje stvari, ke r  jutri pojdeš!«

»Kam?«
»Domov!«
Za hip se je stresel, k e r  novica je p r i 

šla le p reveč  nepričakovano. Lovil je sapo 
in iskal besede, pa je ni našel. Po tem  je 
pa povesil glavo in rekel kot je bil nav a 
jen vselej, k ad a r  mu je bilo kaj ukazano:

»Bom pa.«

Ko se je še obotavljal, sem zapovedal: 
»Hodi!«
In šel je.
Kako čudno tiho in pusto je bilo tisti 

večer po vsej hiši. Gospoda iz Ljubljane je 
bila že i tak  odšla. Drugekrati  je vsaj Neža 
ropotala ,  ko je pospravljala po kuhinji; ta 
večer pa je mirovalo zgoraj in spodaj. Le 
inoji koraki,  ki sem jih v razburjenosti m e 
ril po sobi, so doneli od p reproge skozi 
odprto  okno ven v jesenski večer  . . .

Nekdo je p o trka l  na vra ta .
»Noter!«
Bil je Tone. Prinesel je puško  in pa- 

trone. P ridržaval je lično orožje v roki, 
kot da ga boža za slovo in je vprašal med 
upom in strahom:

»Ali bom moral tudi puško pustiti?«
»Tudi!« sem odločil in mu odvzel 

orožje.



Zv. 8 -9 M E N T O R

Povesil je glavo, in videl sem, k ako  
sta  se mu posvetili dve solzi: v vsakem  
očesu ena  . . .

Tiho, k a k o r  je prišel, je odšel skozi 

vra ta .
Čudno mi je bilo pri srcu. Iz k o ta  so 

be, kam or sem bil postavil puško, se je 
bliščalo, k e r  se je večerna  luč odbijala na 
kovini. In bilo mi je, ko t  da sta to tisti dve 
solzi, ki sem jih videl ra v n o k ar  v T o n e to 
vih očeh . . . Rečem: storilo se mi je ina- 
ko . . . Bil sem na tem, da pokličem T o 
n e ta  in izpremenim svoj ukaz . . . T oda  v 

tistem tren o tk u  se odpro v ra ta  in v sobo 
stopi Neža, da pogrne za večerjo, k ak o r  
vselej. In to mi je bilo dovolj, da je izginila 
vsa sentim entalnost in da sem začutil v 

srcu čuden odpor . . .
»Pa bi poskusili z njim . . . M orda bo 

fant boljši,« je omenila Neža.
Tedaj pa je zavrelo po meni, da sem 

zakričal:
»Molčite!«
Drugo jutro me je skrbelo, kakšno  bo 

slovo. Bal sem se svoje mehkobe. Vedel 
sem, da je zam an vsako upanje, in vendar 
sem slutil, da mi bo silno težko odtrgati  
se od Toneta ,  ki mi je bil tekom  teh m e
secev navzlic svojim napakam  globoko 
priraste l k srcu . . .

P a  čudno —  slovo je bilo lažje kot 

sem mislil.

Tone pride k zajutrku in ga pogle 
dam. Hej, ali je bil to m ar še Tone od 
poprejšnjega v ečera?  V novi obleki, ki se 
mu je prilegala kaj okusno, s paličico v 
roki in z malo, lično zavezano  culico —  to 
vam je bil gospodič, ki se odpravlja na 
izlet, ne pa Tone, ki zapušča  svojo oskrb- 
niško službo . . . Oko mu je žare lo  radosti, 
da bo še ta večer  doma med bra ti  in se 
stricami . . . V enomer je gledal na uro, da 
ne zamudi vlaka.

»Kar po bližnici pojdem,« je rekel, ko 
je videl, da se kazalec  le pomika, Neža pa 
še ni gotova.

»Pa če zamudim — o, mari mi je! P o 
tem jo udarim kar  peš čez R azbor in Šutno
— in zvečer  sem doma.«

Ko mu nihče ni odgovarjal, je modro-  

7al sam zase:
»To bodo gledali doma, ko pridem! 

Še poznali me ne bodo. Jak a ,  ki je sedaj 
s ta r  tri leta in se vsakega gospoda boji, 
bo k a r  s trahu  zajokal, ko me zagleda . . .  
In M atevž in K atr ica  in Jan ez  — vsem k u 
pim kolačev v L o k i . . .  Koliko je že ura?«

Hotel je iti k a r  brez zajutrka. Pa sem 
ga zadržal s silo, češ:

»Ne boš zamudil ne!«
Silno trpko mi je bilo. K ako tudi ne! 

O trok  lahkomišljeni, saj je bil zamudil — 
saj je bil vrgel od sebe priliko, ki se mu je 
ponujala, da bi bil srečen za vse življenje. 
Kot za svojega bi ga bil imel . . .  In n azad 
nje: celo ob smrti bi se ga bil spomnil . . . 
Sedaj pa, ko je vrgel vse od sebe, hiti o trok 
»ahkomišljeni in skrbi edinole za to, da ne 

zamudi v laka  . . .
Šel sem ven p red  hišo in gledal doli 

proti  G rabnu  in si rekel:
»Z železom obijem okna in v ra ta ,  da 

bo hiša varna  p red  z l ik o v c i . . .  Železo in 
jeklo: trda  sta, a zato se nanju lahko zane 

seš; na človeka se ne moreš« . . .
»Sedaj pa grem,« je izpregovoril Tone, 

ko je stopil predme.
Tedaj pa  se vseeno nisem mogel p r e 

magati in sem ga vprašal:
»Ali ti ni prav  nič žal, da greš?«
In šele tedaj se je domislil, da bi mu 

moralo p ravzaprav  žal b i t i . . .  Zato je ši
loma spravil obraz v resne gube in rekel: 

» 0  — , seveda mi je žal.«
»Pa zakaj ti ni nobena beseda nič po 

magala?«
M alo je pomislil; potem pa mu je šel 

preko  obraza  zopet tisti prikupljivi izraz 
kak o r  vselej, k ad a r  je kaj obetal.

»O — , sedaj bi se bil pa resnično po 

boljšal!«
Pogledal je tako  vdano in p rep r iče 

valno, da bi mu bil še sedaj v zadnjem t r e 
no tku  navzlic vsem bridkim izkušnjam 

malone zopet v e r j e l . . .
Pa sem videl, k ako  se ozira proti zvo

niku, kjer je bilo prav  tedaj udarilo pol 
osmih —  in to me je streznilo . .  ,



»Z Bogom!«
»Z Bogom!«

*  * *

Po tistem sem ga videl še enkra t .  P e 
ljal sem se z v lakom  proti Ljubljani in tam 
nekje v bližini M edvod sem videl skozi 

okno, k ako  se je kotalila  na travniku  še- 
storica o trok  in se zaganjala v k rep k eg a  
dečka, ki je k a k o r  Goljat stal sredi med 
njimi in se jih otepal.  Eden  izmed pag lav 
cev mu je bil zlezel na ram e in ga —  štupo 

ramo sedeč —  vlekel za ušesa  k a k o r  konja. 
Drugega, ki ni imel toliko sreče, je bil zg ra 
bil mladi Goljat za ram e in ga sukal v okro- 
gu, da se mu v razdalji ene dečkove  dol

gosti ni upal približati  nobeden  izmed 
ostalih t reh  . . .  Zato p a  je bil tak  vrišč, 
vpitje in smeh, da je šunder prevpil celo 

v lakovo drdranje . , .  Ko sem bolj na tanko  
pogledal, sem videl, da ni bil mladi Goljat 
nihče drugi, nego moj Tone . .  , Pozneje 
sem izvedel, da ga je bil dal oče služit iz 
nevolje, k e r  ni imel poklica za »oskrbni- 
štvo«. Kmet, ki ga ima v službi, je baje 
prav  zadovoljen ž njim in pravi, da je d eč 
ko p o raben  za vse; najrajši pa  da ga imajo 
otroci, k e r  zna ž njimi občevati  k a k o r  m a 
lokdo. In k e r  je o trok  pri hiši cela kopica, 
za to  je k m et  vesel, da ima koga, ki mu jih 
spravi raz glavo.

HOMERJEVA ILIADA. p r o f . f r . o m e r z a .

III. SPEV. (Dal je. )

139. Ko ji boginja to reče ,  vzbudi h repenenje  ji sladko  
v srcu po  prvem  soprogu, po mestu  in stariših ljubih.
V sreb rn ob e lo  tančico  H e len a  koj se  ogrne,  
s t e č e  iz so b e  na p iano  —  nežna  utrne s e  so lza  —  
toda ne sama, nji hkrati  s lužabnic i d v e  sta  sledili ,
Ajtra, P ite jeva  hči, in Klim ene  z njo vo loo k a .
N aglo  dospejo  nato  do kraja, kjer Skajska  so  vrata.
P r iam os tamkaj sedi in P&ntoos, zraven  Timčjtes ,
Klftios dalje in L am pos  in A r e sa  cv e t ,  Hiketdon,  
p oleg  U k a le g o n  in pa A ntenor ,  razumna dvoj ica.
T o  s tare š in e  so  ljudstva, s e d e č i  nad Skajskimi vrati.
Boj so  s icer  zapust il i  v s led  starosti ,  toda v p osve tu  
dobri  govornik i k akor  škržati ,  ki da leč  po gozdu  
ljubki pošiljajo glas, s ed eč i  na vejah drevesnih:  
taki so torej vodnik i Trojancev ,  s ed eč i  na stolpu.
Brž ko  zapazi jo  torej, da H e len a  sto lpu se  bliža,  
drug proti  drugemu l&hno pravi kri late  besede:

156. »Kdo bo zameri l  Trojancem, m o žem  z golen jaki Ahajcem,  
m nogo  če  časa  trpč že  bčl i  za ta k o le  že n sk o l  
Kajti nesm rtni v obraz boginji je č i s to  podobna.
Vendar , č e  tudi je taka, naj vrne d o m o v  se  na ladjah,  
naj ne o s ta n e  naprej še  kot  šiba za nas  in otroke .«

161. Pravijo, Priamos kn ez  pa H e le n o  k sebi  pokliče:
»Pridi, o d e te  preljubo, semkaj in k meni s e  vsedi,  
m 6ža  da prejšnjega vidiš,  soro d n ik e  svoje  in drage  —  
kriva mi nisi ti nič,  b ogov i  so  krivi mi tega,  
vojno  ki po lno  solza  poslal i  so  to mi z Ahajci  —  
hkrati p o v e š  mi ime p regroznega  tega junaka, 
kdo od A h ajcev  ta mož je neki,  z a s ta v e n  in vel ik .
R es  je s ev č ,  da ce l6  za g lav o  so  drugi še  večji , 
l epega  ven d a r  tako jaz nisem nikoli  še  videl,  
da je u g led en  tako;  saj kralju je č is to  podoben.«



171. Helena, žen  krasot ica , nato  mu odvrne  ter  pravi:
»Vreden si res spoštovanja  in časti ,  predragi mi svek er .  
0  ko  nemila  bi smrt mi ugajala takrat ,  ko  semkaj  
s sinom sem  tvoj im prišla,  pust ivši  sobano in znance,  
hčerko  u nežni mladosti ,  nebroj sovrs tn ic  mi predragih!  
Ker se  zgodilo  to ni, v po to k u  solza  tu g inevam.
T o  ti p o v ed a la  bom, kar z v e d e t i  h očeš  in vprašaš .
Ta je A tre jev ič  tukaj,  širni v ladar A g am em n on ,  
ni pa izvrsten  le kralj, on m očen  je tudi borilec.
Bil je i sv ak  mi n e k o č  pasjeoki ,  če  bil je seveda.«

181. l o  govori mu in starček  začudi se  ter mu zakliče:  

»Blaženi sin ti Atreja,  od zibe li  srečen  iz neba!
M nogo pokornih  je res m la den ičev  tebi ahajskih.
V Frigiji tudi n e k o č  sem  bil že,  v in ograd ov  polni,  
Frigi jcev v ide l  sem  tam obilno  in z urnimi konji, 
ljudstva štev i lna  A treja  in Migdona, s l ičnega  bogu, 
ki tabori li  takrat so  ob bregu Sangarija reke.
Saj kot  zave zn ik  i jaz med njimi sem  bil u š tevilu  
onega  dne, ko prišle A m a z o n k e  so, hrabre k ot  moški .
Ni jih pa to l iko bilo kot  zdaj bis trookih  Ahajcev .«

191. Ko pa zazre  Odiseja, s ta rec  udrugo povpraša:
»Zdaj mi pa, dragi otrok, povej še,  kdo nek i  je tale.  
Manjši za  g lavo  s icer  kot  A trejev ič ,  k n ez  A g am em n on ,  
toda v ramenih precej je v idet i širji in prsih.
Njemu orožje  leži  na zemlji,  ki m nogo jih hrani, 
sam pa k oraka ob vrstah in hodi oko l i  kot  oven.
M eni se  zdi,  da je s l ičen  ze lo  g os to d lak em u  ovnu,  
kadar med čredo  o v a c  sprehaja se  srebrnobelo.«

199. Njemu nato  pa od vrn e  Helena,  Z ev so v a  hčerka:
»To pa L aertov  ti sin, Odisej je prebrisani,  zviti.
Itaka ska lna  sicer  je kraj, kjer je zibe l mu tekla ,  
v e  pa razl ičnih zvijač in umnih u krep ov  obilo.«

203. K nji se  obrne razumni A n te n o r  ter pravi:
»Gola  resn ica  je to, kar  zdaj zgovori la  si, žena;  
kajti n e k o č  tudi sem  prispel Odisej  je že  božji, 
namreč vs led  tebe  k ot  se l z Menelajem, A r e s a  ljubčkom.  
J az  sem  sprejel ju prijazno in v svoji palači pogosti l ,  
tudi spoznal sem  p o s ta v o  ob eh  in razumne ukrepe.
Ko pa s topi la  nato  sta  v sredo  med zbrane Trojance,
višji je bil Menelaj kot  drugi,  širokorameni ,
kadar sta  stala, s e d e č  pa je bolj Odisej bil zastaven .
Ko govori ti  sta  jela, razvijati  umne naklepe ,  
takrat zares  Menelaju  tek le  so  urno b esed e ,  
red k e  sicer, a doneče ,  ker  g o s to b e se d e n  on ni bil 
in bi neumnost i  kvasi l ,  al ker  je bil mlajši po letih.
Toda če  kdaj Odisej prem eten i  je skoči l  po konci,  
stal je in zrl na tla, oč i pa na zemljo upiral, 
žez la  ni k sebi nikdar in tudi od s eb e  ne sklonil ,  
kar neprem ično kot mož n e izkušen  ga držal je v roki;  
reči utegni l bi kdo, da pustež  je, g lupec  neumen.
T od a  ko glas pa m očan  izpust il  iz svoj ih je prsi 
in pa b e se d e  p odobno  kot go s te  sn ež in k e  po zimi, 
kosati  ne bi se hote l n ihče p otem  z Odisejem.
Nismo čudili takrat s e  tako  Odiseja postavi .«



225. Zdaj pa A janta  zagleda  in s tarček  utretje povpraša:  

»Kdo pa A h ajec  je ta, ki ve l ik  je m ož  in pa m o če n ?
Z g lavo  p resega  A rgejce ,  s š irokimi tudi rameni.«

228. H e len a  zdaj dolgokri la ,  žen  krasot ica ,  odvrne:
»Ajas junaški je to in v boju zas lom ba A hajcev .  
Idomenej pa stoji kot  bog  u sredini K r ečan ov  
ravno nasprot i,  krog njega K reča n ov  se  zbirajo vodje.  
Često kot  gosta  sprejel Menelaj ga je, A r e s o v  ljubček,  
v naši palači doma, če  prišel je tjakaj iz Krete.
Zdaj b is trooke  A h ajce  druge po vrst i  v s e  vidim, 
dobro ki v s e  bi poznala  in mogla  z imenom navest i ,  
ljudstev  reditelja  d va  pa najti o k o  mi ne  more:
Kastorja, z vozom  junaka, bori lca z roko  Pol idevka,  
krvna mi bra la  oba, ki rodila nas ista je mati.
Mar li iz ljubkega šla L akedajmona z drugimi nis ta?  
Mar sta  li semkaj prišla u ladjah, plujočih po morju, 
zdaj pa ne marata iti z drugimi borci u vojsko,  
ker se  bojita sram ote ,  o č i tko v ,  ki meni veljajo?«

243. Pravi,  a ona že  krije zemlja oba  ž i tonosna
tam v L akedajmonu ljubkem, v dragi o četn i  dežel i .

245. V tem pa klicarja po mestu  za božjo z a v e z o  in zv es to  
n ese ta  jagnjeti d v e  in rujnega vina, sad zemlje,  
v m ehu iz k o ž e  k o ze .  Kl icar pa Idajos prinaša  
sv e t lo  b l i ščeči se  vrč in z late  k o z a r c e  o benem .
K starčku pristopi v bliž ino ter pravi bod rečo  besedo:  
»Vstani,  Pr iam os knez!  Veljaki te k ličejo  namreč  
konje k roteč ih  Trojancev ,  A h a jce v  z ok lep i  iz brona, 
doli da stopiš  na polje, da s k l e n e te  z v e s to  zavezo .  
A r e s o v  ljubček pa, knez  Menelaj in junak A le k sa n d r o s  
s sulico  do lgo  za žen o  poskusi la  bosta  se  v boju; 
kdor izm ed njiju bo zmagal,  imetje bo  vze l  si in ženo.  
Mi pa prijate ljstvo drugi in z v e s to  z a v e z o  sklen imo,  
v Troji naprej ve legrudi  mi bivajmo, ti naj pa v A rgo  
vrnejo konj se  rednico, na dom krasot ic ,  u Aliajo.«

259. T o  govor i  mu in s tarček  zgrozi se .  T o va r išem  svoj im  
konje  u k a že  napreči in li ga ubogajo urno.
Priam os stopi na v o z  in vajeti  k sebi p otegne .
Njemu ob strani se  v se d e  na s e d e ž  prekrasn i A nten or .  
Konje brze  na polje č ez  Skajska  zapeljeta  vrata.
Toda ko tja med Trojance  in vrste  d o sp e la  A hajcev ,  
s topita  doli  z v o za  na zemljo, ki m nogo jih hrani,  
v sredo  korak ata  tja med Trojance  in vrste  A hajcev .  
Zdajci pa v s ta n e  takoj A g a m em n o n ,  knez  med junaki, 
in Odisej premeteni.  A  krasni klicarji  daritve  
skupaj za  z v e s t o  z a v e z o  priženejo, v vrču pa vino  
mešajo, kraljem nato  pa vlivajo v o d e  na roke.
Sin pa A tr e jev  p o tem  nož  vunkaj  p o teg n e  z rokami,  
ki mu ob nožnici  m eča  vel ik i prav ve d n o  je visel,  
jagnjetom d lako  na glavi odstr iže , potem  pa klicarji 
to razd e le  med Trojance  in vrle ve l jak e  A hajcev .
R o k e  A tre je v ič  dv igne  in moli g lasno med njimi:

276. »Oče ti Zevs,  ki v lad aš  iz Ide, prečastni,  vsevišnji,  
in ti So lnce ,  ki g ledaš  na v se  in v se  mi poslušaš,  
r ek e  in tudi ti zemlja in v idva , ki spodaj umrlih  
duše  kaznujeta  onih, ki tukaj so  krivo  prisegli:



priče bodite  nam vi in z v e s t o  za v e z o  varujte!
Če M enelaja  ubije morda A lek sa n d ro s  v dvoboju,
H e len o  on naj ima in v s e  premoženje  ob enem,  
mi pa vrnimo se  v ladjah, plujočih po morju, v  Ahajo .  
Če Menelaj z lato las i ubije morda A leksandra ,  
dajo Trojanci  nazaj spe t  H e len o  z njenim imetjem,  
k azen  plačajo tudi A rgejcem ,  ki pač  se  spodobi  
in ki potem  naj ž iv i v prihodnje  od roda do roda.
A k o  pa Priamos kazn i in Priama meni s inovi  
plačat i voljni ne  bodo, čep rav  A le k sa n d r o s  bi padel,  
jaz še  nadalje p o tem  bojeval se  bom radi plačila,  
tukaj os tanem  dotlej,  da boja nam en se  doseže .«

292. Pravi in jagnjetom vrat  z neusmiljen im bronom prereže .  
Zdaj polož i  jih na tla, k o  trese te lo  se  bolesti ,  
ker jim zmanjkuje moči ,  oropal jim bron je življenje.  
Vino iz vrča  potem  zajemajo vunkaj v kozarce ,  
zl ivajo ga in k b o g o v o m  molijo v ed n o  ž ivečim .  
Marsikateri je reke l  A h a jc e v  tako  in Trojancev:
»Zevs ti prečastni,  vsev išnj i in drugi nesmrtni bogovil  
Kdor bi najprvi od nas to sv e t o  prisego prekrši l ,  
kakor  to  v ino  po  zemlji naj tečejo  njega možgani,  
njega in njega otrok, a žen o  naj vzamejo drugi.«

302. T o  g o vo re  med  seboj, a Kronov jih sin ne usliši .
Priamos,  D ardanov  cve t ,  pa pravi med njimi ter reče:  
»Čujte, Trojanci in vi možje z golenjaki  Ahajci!
Tukaj ne morem ostati ,  od idem  na Ilion zračni;  
z lastnimi namreč  očmi nikakor bi zret i  ne mogel,  
sin da moj ljubi bori z M enelajem  se, A resa  ljubčkom.  
Zevsu  se v e d a  je znano in drugim nesmrtnim bogovom ,  
koga od njiju usoda smrtna pripravljena čaka.«

310. Pravi in jagnjeti v v o z  mož slični bog ov om  postavi ,  
gori postop i  i sam in vajet i  k sebi potegne .
Njemu ob strani s e  v s e d e  na s e d e ž  prekrasni A ntenor .  
Onadva  torej nazaj se vrneta  v Ilion mesto .
Hektor  pa, Pr iamov sin, in z njim Odisej bogorodni  
prostor premerita  najprej, kjer boj bi se  moral vršiti , 
v zam eta  žreba  tresoč  v če ladi ju z bronom obiti,  
kdo izmed njiju poprej naj bronasto  su l ico  vrže.  
Ljudstvo pa moli g o reče  in roke  p o vzd ign e  k bogovom .  
Marsikateri je rekel A ha jcev  tako in Trojancev:
»Oče ti Zevs,  ki v lad aš  iz Ide, prečastni,  vsevišnji!
Kdor izmed njiju je vzrok , da to le  godi se  med nami,  
daj nam, da oni pogine, pog rezne  se  v  I lada  domovje,  
mi pa prijatel jstvo drugi in zv e s t o  z a v e z o  storimo.«

324. T o  so  dejali, a Hektor ,  ve l ik i in čop na čeladi,
trese , nazaj gledajoč. Žreb Paridov vunkaj poskoči .
Drugi se  vsedejo  zdaj po vrstah, kjer vsa k em u  ravno  
konji so, urnih k orak ov ,  in ri sano mu je orožje.
Božji junak A lek san d ro s ,  H e len e  mož lepo lase ,  
zdaj si okoli  ramen o b leč e  orožje  prekrasno.
Najprej okoli  golen  go le njake si dene  pre lepe,  
ki jih držale  so  skup na č lenkih srebrne zapone .
Vzam e nato  si o k lep  in o b leč e  okoli  ga prsi 
—  brata L ikaona bil je —  ter prilagodi  si ga sebi.
M eč  na ramena si vrže  ob it  s srebrnimi žeblji,



bronast ,  nato  pa še  ščit, ki sila je trden  in vel ik .
M očn o  na g lavo  če lad o  si d en e  le po  narejeno,  
z repom  od konja, in čop  kar st rašno  mu miga od  zgoraj. 
Prim e si su l ico  trdno, ki k re p k o  drži jo u rokah.
R av n o  tako  Menelaj bojeviti  orožje  ob leče .

340. Ko pa pri svojem krdelu oba  sta  u p o ln em  orožju,
v sredo  k o rak a ta  tja med  Trojance  in vrste  A hajcev .
Srd jima zre iz oči.  M o že  z go lenjaki A hajce  
groza ob id e  pri tem in konje  k r o te č e  Trojance.
Blizu  si s topi ta  zdaj na odmerjenem jima prostoru,  
su l ice  k v išk u  vihteč , ker  drug sta  na drugega jezna.
Sulico  zdaj d o lgo sen čn o  z a ž en e  najprej A lek sa n d ros ,  
sina A treja  z a d en e  u ščit, ki p ov so d  je razmeren.
A  ne  predere  ga bron, up ogn e  se  mu pa ostr ina  
v šč itu p r em očn e m  nazaj. Menelaj  pa, A trejev ič ,  dv igne  
s su l ico  zdaj se  kot  drugi,  prej moli k o če tu  še  Zevsu:
»Daj, da kaznujem, o Zevs,  ki prvi kr iv ico  je storil , 
božjega zdaj A lek sand ra ,  in z mojo roko ga premagaj,  
v sak  da zgrozi  se  strahu še  tudi v poznejš ih  rodovih,  
da bi gost ite lju škodi l,  ki roko  prijateljski nudi.«

355. Sulico  zdaj d o lg o s en čn o  v rokah zaviht ivš i  zažene ,
Priama sina z a d e n e  u ščit, ki p o v so d  je razmeren.
S k o z i  pa su lica  težk a  ščit mu pred ere  bliščeči ,  
hkrati  še  sk o z i  o k le p  zab o d e  se  v e leu m eten .
In ob  lakotn ic i  tik naravnost  prereže  mu srajco  
su lica . Kar se  pripogne in črni uide  usodi.
Sin  pa A tre jev  p o tegn e  s srebrnimi žeblji  obit meč ,  
vzdigne  ga naglo  in vdari  po šč i ta  grebenu; a zlomi  
v k o s e  se  tri mu in štiri krog njega in pade  iz roke.
Zdaj pa A tre jev ič  vzd ihne  zroč  prot i širnemu nebu:
»Oče ti Zevs,  od b og ov  kot  ti ni pogubnejši  nihče!
U pa l  sem  res,  da enkrat  A lek sa n d r a  hudobnost  kaznujem;  
zdaj pa v rokah  se  mi z lomil je meč,  iz ro k e  b rezu spešno  

sulica  mi je z lete la ,  ne da bi njega zadela .«

369. R ek š i  pr iskoč i in zgrabi mu koj go s to ž im o  če lado
ter  ga obrne  in v le č e  k A hajcem ,  m ožem  z golenjaki.
D av i  pod nežn im  ga vratom v e zen i  jermen bogato,  
ki si ga sam na podbradku napel  je, da š lem mu je držal.  
R e s  da bi bil ga o d v le k e l  in s la vo  dobi l neizrečno,  
k o  bi ne  bila zazrla ga Z e v so v a  hči, Afrodita ,  
jermen ki njemu pretrga  od  vola, pob itega  s silo; 
prazen pa š lem je poskoč i l  hkrati  za  roko debelo .
In zaviht ivš i  nato  med  A hajce ,  m o že  z golenjaki,  
v rže  ga v sredo  junak in v zam ejo  dragi ga drugi.
On pa z a ž e n e  se  znova ,  h o teč  umoriti  sovraga,  
z bronasto  su l ico  vanj. A  kaj? A frod ita  iztrga  
lahko  s e v e  k o t  boginja, ki v gosto  zavije ga meglo,  
ter ga p o s tav i  u so bo  d e h te č o  in b lagodišečo .
Sam a pa gre, da p o k l iče  sp e t  H č len o .  In nale t i  jo 
gori na stolpu v iso k em ,  krog nje pa Trojank je obilo.
Prim e za  l e po d išeč o  o b le k o  in k sebi  p o teg n e
ter se  oglasi ,  podobna v6 lno  predoči in sivi
starki,  ki le p o  ji vo ln o  je sukala ,  ko  je š e  bila
tam v Lakedajmonu ljubkem, in njo je ljubila pred vsemi.
V njeni podobi  tedaj A frodita  se božja oglasi:
»Pridi mi sem! A le k sa n d r o s  te k liče ,  d om ov  da se  vrneš.



Notr i u sobi lež i na postelji ,  de lani krožno,  
v krasu le p o t e  b l i ščeč  in ob lek e;  ne mogla  bi reči,  
da je priše l iz dvoboja, am pak da misli  oditi  
ravno na ples ali  pravkar  pust il  je p les  in poč iva.«

395. To govori ji boginja in v prsih srce  ji razburi.
V is tem trenutku,  ko vidi vrat ve l e k r a se n  boginje, 
prsi m ikalno  v a b e č e  in jasno b leščeč i  očesi ,  
groza  jo kar sprelet i  ter pravi  r ek o č  ji besede:
»Kaj pa prekanit i  ho češ  z lobno tako  me v be se d ah ?
Jasno, da boš  še  naprej po mestih, za bivanje všečn ih,
Frigije kam  me peljala ali morda Majonije  ljubke,  
ak o  ti ljubček je kak i tam od ljudi umrljivih.
Ker je tedaj Menelaj A lek sa n d ra  zdaj božjega zmagal
in n am erava  zato  d o m ov  me odvest i ,  sovražno,
to je tedaj,  da priš la zdaj sem  si z zvijačnim naklepom .
Pojdi in vsed i  se k njemu, ne hodi po božjih v e č  potih, 
s svojimi nikdar  nogami ne  vrni nazaj se  k Olimpu,  
am p ak  pri njem le  zdihuj brez  nehanja, skrbno ga čuvaj,  
dokler  te  morda ne  v z a m e  za ženo  al tudi za sužnjo.
Jaz pa ne vrnem  se  tja, saj graje bi bilo to vredno,  
k njemu da s topim v ljubezni.  Trojanke v prihodnje  na m ene  
k a za le  v s e  bi lahko, ko  nos im n e š te to  že  boli .«

413. Nji pa odvrne  n ato  Afrodita  boginja srdito:
»Grozna, nikar me ne draži, da jezna roke  ne o d teg nem  
in ne začnem  sovražit i ,  kot  zdaj sem te m očn o  ljubila, 
in ne  zamislim sovra š tv a  pogubnega  sredi obojih, 
sred m ed  Danajc i in Trojo. In ti bi pogini la  bedno.«

418. Pravi in m očno  prestraši  s e  H elena ,  Z e v so v a  hčerka;  

tiho nato  se  pokrije  s sreb rn o b le šče čo  ob leko  
ter za boginjo odide,  n ob en a  Trojank je ne vidi.

421. Ko do  prekrasne  p a la če  d o sp e ta  nato  A lek san d ra ,  
urno postrežnic i zdaj se  napoti ta  k svojemu delu,  
ona pa, žen  krasot ica ,  o d ide  u so b o  v isoko .
Sto l  pa nato  Afrodita ,  ljubko smehljajoča se,  vzame,  
n e se  in d en e  ga tja A lek sa n dru  naproti boginja.
He lena ,  hči šč i to n osca  Zevsa , na njega se  vsed e ,  
proč se  obrne z očmi in krega soproga , r eko č  mu:

428. »Prišel d om ov  si iz bojal 0  da si tamkaj poginil , 
močni da zmaga te mož,  ki meni soprog  je bil prvi!
Prej si se  bdhal sev e ,  da ti Menelaja  prekašaš ,
A r e sa  ljubčka, u moči in sul ičneni boju in rokah!
Dobro,  kar pojdi in zdaj Menelaja ,  A resa  ljubčka,  
zo p e t  p o z6v i  na dv6boj!  V endar  nikar ne, ti pravimi  
Pusti te misli  naprej,  z M enelajem  nikar  zlato las im  
v si lnem se  boju boriti  in z njim se  nikar vojskovat i  
kar brez  razuma, da kopje  njegovo  k a k o  te ne  zmaga.«

437. Zdaj ji pa Pariš  odvrne  ter pravi,  r ek oč  ji besede:
»S trdim mi, žena, nikar oči tanjem sfca  ne karaj!
Kajti sedaj Menelaj z boginjo A te n o  je zmagal ,  
njega pa drugič  bom jaz, b ogovi  i nam so  ob strani.«

449. 1’oda A tre je v ič  hodi m ed  četami,  zver i podoben,
s l ičnega  kje da b og ov om  zag leda  morda A leksandra .



A  od T rojancev  ne more in slavnih  z a v e z n ik o v  nihče  
Parida zdaj Menelaju  pokazat i ,  A r e s a  ljubčku.
Saj iz ljubezni prikrili  ga ne  bi, če  kdo  bi ga videl; 
kajti ko t  črno usodo, tak o  so  ga vsi  sovraž i li .
Zdaj A g a m e m n o n  med  njimi og las i se,  k n ez  med  junaki: 
»Čujte me, D ardanc i  vi,  Trojanci,  zavezn ik i  slavni!
Zmaga da gre Menelaju ,  A r e s a  ljubčku, je jasno;
H e le n o  vi pa argejsko in z njo prem oženje  ob en em  
dajte nazaj in pa k a zen  poplačajte ,  ki se  spodobi  
in ki p o tem  naj živi v prihodnje od  roda do roda.«

461. To jim A tr e je v ič  pravi,  Ahajci  prikimajo drugi.

PRAZNA HIŠA.

Predlanskim  je bilo. Miheljnov F ra n 
celj, pošten  ko lar  v D., se je pripravljal na 
po t v Am eriko; ž njim je šla tudi pridna 
Rezika, njegova žena in pe tle tn i  sinko J a 

kec. Vse je bilo pripravljeno; dečko je se 
del na vozu s ta rega  oče ta  A ntona,  ki je 
imel družinico s prtljago popeljati na ko lo 
dvor, mati je jemala slovo s solznimi očmi 
od svojih s tarišev, dočim je oče še en k ra t  
pogledal okoli novo zidane hiše, ki jo je 
zapuščal. Ključe je izročil dobrem u tastu, 
na pragu  pa si je brisala oči zvesta  dekla  

Barba,
»Ali p ridem o kmalu nazaj, a ta?«  po 

vprašuje J ak ec .

»Sam Bog ve to, ljubček moj; ko bi šlo 

po mojem srcu in ne po pameti,  bi sploh 
nikoli ne zapuščali domačije,« odvrne oče 
resno, a ljubeznivo.

»Kdo bo pa  stanoval la čas v hiši in 
čumnati in shrambi in veži, a ta?«

»Kdo neki, jurček mali, nihče. P ro 
stori ostanejo prazni, dokler  se ne v r 
nemo!«

Še so si segali v roke, klicali »z Bo
gom, z Bogom!« in voz je oddrdral  proti  že 
leznici, ta je odpihala proti  ladji in ta  od 
jadrala  p reko  morja.

B arba  pa je šla zope t k svojim stari- 
šem na M oravško, da bi si poiskala kje 
p rim erno službo.

*  * *

Eino okence v veži je bilo p rip rto  s 

polkcnci, v ra ta  v glavno sobo ali v hišo pa

PRO F. FR. P E N G O V .

so bila na  sležaj odprta,  da bi prepih  za- 
branil vlago.

Komaj je izginil voziček izpred  hiše, 

že prileti  m u h a  v hišo in se usede na 
strop  med tovarišice. P a  komaj se je dobro 
usela, se že zavali na mizo in brca, ležeč 
na hrb tu , z vsemi šestimi tako  razposajeno 
kot neugnan otrok; skoro  bi bila samega 

smeha počila.
»Kaj je neki danes  naši sestri  Musci?« 

so si šepe ta le  tovarišice.
A  ona se je smejala in od smeha ni 

mogla niti besedice spraviti  iz sebe.

Tedaj se vstopijo muhe okoli Musce 
in jo opazujejo, če ne bi m orda opazile zn a 
kov, ki delajo bitja zrela za na  S tudenec 
(dež. blaznica pri Ljubljani).

Iz razpoke  pri oknu se prikaže  s t r i 

g a l i c a ,  razpne krila —  biti m ora  že kaj 
posebnega, da to stori —  in zleti na mizo, 
kjer se je v r te la  Musca. Bolha je posko 

čila z enim samim skokom visoko na mizo 
in gleda vsa začudena  muho.

»Zmedlo se ji jel« se oglasi na tiho 
u š ,  ki je m orala  p red  dobro  uro zapustiti 
svoj presto l  na Jak č ev i  glavici pod n e 
usmiljenim pritiskom glavnika.

»Muha nikoli ne izgubi pameti!« so 
ugovarjale užaljeno tovarišice.

»Seveda ne, k ako  bi jo neki izgubila, 
ki je še nikoli imela ni!« se oglasi poredna 

m i š k a  in pricaplja na dan iz luknje pod 
omaro. Hvaležno jo pogleda uš zavoljo 
fine šale.



Zv. 8 -9 M E N T O R

»Morebiti je bolna,« pošepe ta  domači 
suknjarski molj, ki prifrči izza zavese ob 
oknu,

»Prehudo kri ima, dobro bi ji bilo n e 
koliko puščati,« se ponuja p o s t e l j n a  
s t e n i c a ,  ki se ji sicer ni poznalo, da bi 
uživala vojni kruh s »krušno karto« v roki, 
a na obličju ji je bilo b ra ti  k ak o r  skrivna 
skrb  za bodočnost.

»Imamo boljša zdravila ko t je p u šča 
nje, ki ni več moderno,« zagotavlja pa r  
majhnih m r a v l j i n c e v ,  ki so bili pri-

Tedaj je vendar  prišla Musca zopet k 
sebi. Skočila je kvišku, stopila n a  dva para  
nog, s tretjimi pa si je brisala zaprašene 
oči. Pa še vedno ji je šlo na  smeh.

P ripovedovala  je: »Smejati sem se m o
rala le tem šegavim ljudem . . .  ko so o d h a 
jali od doma . . .  saj veste, kolarjeva d ru 
žina, ki je tu  s tanovala! Sedela sem n am 
reč ravno na nosu gospodarjevem, ko je 
sedel na  voz. In tak ra t  je r e k e l . . .  he, he, 
he! . . . rekel je, da bodo sedaj, ko gredo 
sami proč . . .  ha, ha, ha, ha! . . .  da bo po-

P R Z E M Y S L .

tekli iz shram be gledat čuden prizor; »tro

hica medu od lipe in bezga gotovo pomiri 

razburjeno kri!«
»Hi, hi, hi, hi! to so pa  čudne reči!« je 

sikal s tenkim glasom po sobi k o m a r .
Čudna M usca se je smejala še vedno, 

dokler ne prileti  velika njena sorodnica v 

•Modrem krilu  iz kuhinje; bila je m odra 
m e s a r s k a  m u h a .

»Ali te bo pač zopet s rečala  pam et?«  
je zabrnela  z nizkim glasom m esarica  in 
Plesala okoli nje, poživljajoč jo, naj vendar  
govori.

tem cela hiša ostala p r a z n a . . .  ho, ho, 
ho, ho!«

Bolha je poskočila t r ik ra t  po vrsti vi
soko pro ti  s tropu  —  če bi jo hotel posne 
mati, dragi moj, bi moral skočiti vsaj do 

križa visokega stolpa mestne stolnice — , 
hehe ta la  s ta  se kom ar in strigalica, sm eh 
ljali se, utripajoč s tipalnicami, m rav 

ljinci in molj; slednji je moral paziti, da ne 
izgubi s kril dragih zlatih in srebrnih lus- 
kinic, ki se zde p repros tem u človeku le n a 
vaden prali; gospa Vomitorija —  tako  so 
klicale m esarsko muho njene znanke —
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p a  se je režala  bučno, da je k a r  brnelo po 

zraku.
»Oj, ti ljudje! K ako smešni so vendar!« 

je brenčala .
»V hiši stanuje cela v rs ta  vsega spo

štovanja vrednih  družin, noč in dan ž nji
mi skupaj in oni niti ne mislijo na nas, radi 
bi nas  k a r  utajili. Lahko trdim, da ga ni 
kotička, ne špranje, ne shrambice, ki bi ne 
imela preb iva lcev: od tem ne kletj spodaj 
pod zemljo, kjer gospodari mogočna pod 
gana —  Sivka, ob s trani prijazne miške, 
resnobne kras tače ,  zložnega k le tnega  pol 
ža te r  mokrice pa  do zračnega podstrešja, 
kjer p r ire ja  ponoči č rna  podgana  svoje 
plese in se bratijo razni žužki s stonogimi 

pajkovci. K akor  pa  se poda  človek na kako  
majhno potovanje,  takoj poreko: Hiša je

prazna!«
In zope t  se je smejalo vse, izjemo je 

delala le vešča, vulgo T i n e j a.
»To je vse res  in prav!« je rek la  ta, 

»Toda ljudje niso samo smešni, oni so 

t u d i . . . «
»Večna resnica je to,« ji p rek ine  b e 

sedo F o r f i k u l a ,  povsodi znana s tr iga 

lica. »Ne samo smešni!«
»Čujte, čujte!« se je glasilo med zboro 

valci.
»Tudi jaz se imam n ad  marsičem pri 

tožiti,« je rek la  mesarica.
»Ali bi ne bilo dobro, da se poraz- 

govorimo o priliki nekoliko na tančneje  o 
tej zadevi?« je vprašala  vdano Tineja.

»Meni je prav!« se oglasi vljudno si
cer  nevljudna b o l h a ,  ki sm atra  za naj 
važnejšo nalogo svojega življenja to, da 
draži ljudi in živali. »Toda k a r  danes lahko 
storiš, ne odlašaj na jutri! Pomenimo se 
precej, da nas morda ne preseneti jo  vrnivši 
se ljudje!«

»O, tega se nam ni bati; pridejo m or
da  čez leto, lahko pa  tudi čez dve, tri  leta 
osorej nazaj,« oznani slovesno Musca. »Ta
ko sem slišala reči gospodarja.«

»Au!« zatuli bolha, p lem enita  P u -
l e k s. »Hudi časi lako te  se bližajo zame. 
T reba  se bo pač preseliti  kam drugam, na 
Kovačevega Nerona. Škoda, škoda! Mladi

J a k e c  ima tako  lepo, sladko kri. In tudi 

B arba  ni ravno slaba!«
»Zdaj pri belem  dnevu ne m orem  go

voriti,« se izjavi v k ro tkem , a odločnem 
tonu vešča T i n e j a .  »Ali ne bi kazalo, da 
se zberem o danes zvečer,  ko se stemni?«

Š č u r e k  in m o k a r  iz bližnje k u 
hinje s ta  vneta  za ta  predlog, češ, da se 
jima podnevu  k a r  nič ne ljubi, da pa  ima 

zanju noč res svojo moč.
Mravlja F  o r m i k a je bila odločno za 

zborovanje podnevu, kajti na noč da je 
vsled obilnega dela  tako  trudna, da komaj 
čuti ude in bi precej zaspala  pri zbo rova 
nju. Vsled needinosti  je prišlo do glaso
vanja po imenih; ke r  s ta  se podgana in miš 

zdržali glasovanja, češ, da jima je v od 
sotnosti  družine noč in dan enako  ljub, je 
bila velika večina navzočih za večerni 

mrak.
»Saj tako  zelo se nam pa  tudi ne m u

di,« meni mesarica. »Ta teden  imamo pač 
vsi dovolj opravka,  da zaležemo jajca, bi 
mislila. D anes osem dni, ko zamigljajo zve 
zdice nad  hišo, se zopet snidemo. Kot lokal 
(kraj) za zborovanje bi p red lagala  na po 
sebno željo več tovarišev, zlasti gospoda 
P er ip lane ta  (ščurka), kuhinjo.«

Zborujmo le t u k a j v hiši! se oglasi v 
tem tren o tk u  tenak, nežen glasek, ki ga 

doslej še ni bilo slišati.
»Kdo želi besede?«  vpraša  Vomitorija.
»Grilj, d o m a č i  s t r i č e k , «  je bil 

odgovor. »Jaz  predlagam, da bi zborovali 
k a r  tukaj, k jer lahko os tanem  tako  la 
godno v svoji špranji pri peči.«

»Prikaži se ven d a r  na dan, da te vi
dimo!« sta poživljali bolha in uš.

»Hvala za vabilo, nimam te navade,« 
se je zahvaljeval striček. »V svoji špranji 
se čutim najbolj varnega. Popolnom a z a 
dostuje, da jaz slišim vas in vi mene!«

»Dobro,« pravi m esarska muha. »Čez 
osem dni se torej vidimo na tem mestu.«

»Pride jih gotovo še več,« meni go
spod G r i l j .

»Kdo neki, sem radovedna?«  je p o 
vpraševala  Vomitorija. »Mislila sem, da 
smo že vsi skupaj.



»O n ikakor ne,« je zatrjeval s t r i 
č e k ,  »Pač so vsi v bližini. T oda  videti  jih 
ne m orete .  M ed nami je trdoglavi gospod 
Anobij, ki mu pravijo marsikje » m r t v a 
š k a  u r a « ,  za cesarsko  podobo na  steni 
se skriva s ladkosneda r i b i c a ,  da, celo 
»t a t u« ne pogrešamo v naši odlični d ru ž 
bi, piše se za P t i n a .  O učenem  k n j i ž 

n e m  š č i p a l c u ,  ki š tudira  že drugo le 
to s tari  »Koledar« na  omari in se t rud i  pu- 
š tabira ti  v njem s svojimi velikimi k lešča 
mi, pa vkljub svojemu trudu  ven d a r  teče 
bolje nazaj nego naprej, o s l a n i n a r j u ,  
ki se mu bliža sedaj sedem  suhih egiptov
skih krav, o g r a h a r j u  in č r n e m  ž u ž -  
k u, ki bosta  pogrešala  odslej tako  b rid 
ko v hiši g raha in žitnega zrnja, o g r  i- 
n j a  h, p r š i c a h ,  ki so imele doslej na 
suhih češpljah in sirovem hlebu v shrambi, 
n ek a te re  tudi na  kanarčkov i  koži v k letk i  

tako  zla te  urice, vseh teh  dragih tovarišev 
niti ne omenjam; žalil bi jih, če bi moral 

šele poudarja ti  njihovo pričujočnost. Ne bo 
pa odveč, če posebej omenim slavnega 

gosta, ki uživa v e č k ra t  gostoljubje naše; 

na gredi pod s treho  sedeč so počastili našo 
hišo že v eč k ra t  člani visoke družine P&pi- 
lionov ( m e t u l j e v ) ,  tako  letos zgodaj 
spomladi lepa gospa Vanesa (dnevni pav- 
linček). Svojo mladost je preživela  celo ob 
zidu v lični zibelki gospa Aporija (glogo- 
lov belin), ki tako  ljubi svetlo atlasovo 
modo, k ak o r  tudi gospod Rum enjak (ali 

citronček), ki obiskuje v svoji zali kitajsko- 
rumeni uniformi že v prvi spomladi žolte 
t robentice  na vrtu. Vrhu vsega naj pa še 
omenim« —  glas gospoda Grilja se je skoro 
tresel skrivnostnosti  —  »čudne osebnosti,  o 

ka te r i  pa ne vem drugega ko t  to, da sem 
jo slišal že p a rk ra t  ponoči čisto razločno 

s tokati  iz nove sm rekove  mizice pri 
oknu.«

»Nekaterih  izmed teh  ljudi ne po 
znam,« pravi Vomitorija, »Ali moreš biti 
zanje porok, da so dostojni ljudje? Pridni 
obrtniki, k ak o r  mi, in imajo domovinsko 
pravico v hiši?«

»Brez skrbi,« odgovori gospod Grilj, 
»Dobro poznam veliko večino, 1q z m e 

tulji n imam nobenega znanja, a teh  i tak 
ne pride izmed »dnevnikov« k  nočni seji 
nobeden, Le o skrivnostnem  bitju v mizi 
nisem na jasnem, kakšnega  duha da je.«

»Dobro!« pravi gospa mesarica. »Po
tem je vse v redu  in za danes ted en  na 
svidenje pri zborovanju! Jaz  sem seveda 

predsednica  občnemu zboru  in že v naprej 
opozarjam, da ima besedo —  to velja zlasti 
za muhe! —  vedno le po ena oseba, d ru 
gače je naš par lam ent (državni zbor) n e 
mogoč!«

Ločili so se in šli vsak po svojem 
opravku.

* * *

Ob osmini prejšnjega dogodka so se 
res zbrali prebivalci  prazne hiše, ko t so se 
bili dogovorili ob mraku.

S trop  je bil ves črn muh, bolha se je 
sukala tu in tam, spregovorila zdaj s k o 
marjem, zdaj z malo pršico, prijazno p o 
kimala mimogrede uši, se pomudila za n e 
kaj t renu tkov  pri miški ali podgani in se 
sploh obnašala z vsemi zelo po domače; 
striček je sedel v svoji špranji, molj se je 
skrival za svojo zaveso, strigalica pa  je 

sedela na mizi poleg m esarske  muhe, ki je 
glasno b renčala  in resnega obraza  vodila 

zborovanje,
»Gospa Tineja naj ima p rva  besedo,« 

otvori p redsednica  sejo po običajnem p o 
zdravu. »Ona je dala p rva povod za to 
sejo, zato naj p rva  tudi govori!«

»Presvetlo  je še zame,« se je branila  
vešča.

»Prosim, ne bodite vendar  tako  m a
lenkostna!« je rek la  mesarica, »Če p r i 
dete  k pros tes tnem u shodu, da bi ugovar 
jali zoper človeka, ki se ima za gospodarja 
nas vseh, potem  m ora te  pač prikriva ti  
tako  rah ločutnost in nežnost.«

»Dobro bi bilo najpreje konšta t ira t i  
(določiti), kdo da je navzoč pri zbo ro 
vanju,« se oglasi gospod Grilj. »Če dovo 
lite, gospa predsednica ,  Vam predstavim 
n ek a te re  člane naše hiše, ki Vam še niso 
pobliže znani.«

»Prosim lepo!« je prikimala Vomito
rija milostno.



»Potem prosim slavni zbor, da bi bil 
kolikor mogoče miren,« je začel striček.

Vse je posluhnilo in precej nato  je bilo 
čuti iz podbojev pri v ra tih  nenavadno  
trkanje.  »Tik . .  . tik!« se je glasilo na  desni 
strani. »Tak . . .  tak!« je odgovarjala žepna 

u ra  na  levi. T ako  je šlo nekaj časa.
»To so .M rtvaške ure'!« razlaga s tr i 

ček. »Evo jih tukaj!« V tem  t ren u tk u  sta 
pr ile tela  dva majhna rjava h roščka  iz po d 
bojev. Bila s ta  posebne v rs te  možica; glava 
jima je tičala med prednjim a nožicama, 
pokri ta  s čudno trdo  kapuco. Eden se za 
leti proti  oknu in pade  ko t  m rtev  na po 

lico pod njim, drugi pa  se usede na mizo 
poleg predsednice.

»Dober dan!« pozdravi M rtv ašk a  ura. 
»Čujem, da im ate zborovanje,  pro tes tn i  

shod proti  človeku.«
»Uganili ste, prijatelj!« odvrne m e 

s a r i c a .  »Toda Vaš gospod tovariš si je 
tam-le ob oknu zlomil tilnik, k ak o r  se mi 

zdi.«
»Hm . . .  mogoče! U tegne te  se pa tudi 

motiti. Najbrže je moj tovariš  p r o g a s t i  
t r d o g l a v  zopet zadel ob tisto p rečudno 
stvar,  ki se nič ne vidi in je vendar  t rša  od 
njegove glave (M rtvaška ura je mislila na 
šipo pri oknu). V takem  slučaju se vsakdo 
iz naše rodovine obnaša  tako, k ak o r  če bi 

zadel ob sovražnika,«
»Kako pa rav n a te  v tak ih  slučajih?« 

se v takne vmes M u s c a.
»No, tipalnice in noge stisnem k telesu 

in se spustim na tla, kam or že. V tem s ta 
nju me vsakdo zamenja z mrvico trohle- 
nega lesa ali z grudico prsti. Naj me tudi 
č lovek stiska, nabode na iglo ali zažge, ne 
ganem se za ves svet ne. Zato pravijo 
ljudje meni, da sem n a v a d n i  t r d o 
g l a v . «

»Čemu se vendar  obnaša te  tako  čudno 
in nerazumljivo?« zmajuje K o m a r  s k o 
šatimi tipalnicami na glavi; bil je samec.

»Prijatelj, skušnja in življenje nas 

učita, da na ta način uidemo najlažje so 
vražnikom; kajti tako  na celem životu 
zdrevenelega Anobija (trdoglava) se ne 
loti ne ptica, ne gaščerica (martinček), ne

drug sovrag, če mu ga pomoliš tudi pod 
nos, več inom a ga niti ne opazijo. Sicer moj 
tovariš niti ne sluti, k ak o  izvrstno ga 
skriva njegova potuhnjenost  —  saj še n i 
koli ni videl čudovito sm otrene barve  svo
jih p okrovk  (trdih kril) —  vendar pa  bi si 
ne mogel izmisliti imenitnejšega sredstva, 

da ubeži p red  sovražniki. Biti m ora  n e 
znano m oder oni Stvarnik, ki mu je dal ta 
pr ipom oček  te r  ga obenem  naučil, kako  
naj ga rabi.«

»Zakaj pa se vendar  skriva te  pod ra z 
ličnimi imeni, če ste pošten  rokodelec?« 
poizveduje gospa Vomitorija. »Naš sve to 
valec, gospod Grilj, Vas je nam reč  p re d 
stavil pre je  ko t M rtvaško  uro.«

»Prosim, tako  so me klicali le v s t a 
rih časih, ko so babjeverni ljudje, kada r  
so zaslišali moje po trkavanje ,  rekali  s t r a 
homa: N ekdo umira! Seveda se niso m o
tili —  kajti k a te ra  m inuta celega le ta  mine, 
da ne bi tu kdo umrl in tam prišel na svet 
drug človek v nadomestilo?«

»In Vaš s tan?  Se preživljate pošteno 
z delom svojih rok?«

»Moj s tan?  Če hočete,  imejte me za 
veselega mizarja, ki v r ta  in obdeluje les 
podnevu in ponoči, Sicer merim samo pel 
milimetrov po dolgem, vendar  pa kažejo 

n eš te te  luknjice v vratih, da nekaj zm o
rem. Tudi moj p r o g a s t i  tovariš t r d o 
g l a v  pušča  dovolj vidne sledi za seboj. 
Menda ste že opazili v mirni sobici na tleh 
celo vrsto  kupčkov  iz fine lesne moke; to 
je njegovo delo. Delujemo pa trdoglavi ne 
toliko z žuljavimi rokami, m arveč  z —  gla
vo; lahko nas zato štejete tudi med učene 
s tanove. Glavno orodje so nam močne 
čeljustne klešče, ki so kos posebno jelo
vemu m ehkem u lesu; progasti  Anobij se ne 
straš i  orehovine ,  a veliki moj s tr ic  K a p u 
c i n ,  ki meri celih 14 m ilimetrov, melje 
h ra s to v  les, ko t bi bil rahlo m asleno testo.«

»Kako izvrstna in tečna m ora biti pač 
Vaša vsakdanja  hrana, da ste  kos delu, ki 
se zdi meni tako  težavno in naporno?«  je 
menila predsednica.

»Halo, moja hrana! Les za zajutrek, 
košček  deske  za kosilo in nekoliko žaga 



nja za večerjo, pa smo pri kraju! In pri 
tem smo zdravi in veseli, da je kaj. Ljubi 
se nam tudi peti  in v toplih dneh junija, 
julija in avgusta  vabimo celo na svate. 
Tisto t ik takanje  žepne ure v lesu ni n am 
reč nič drugega nego telefoničen pogovor 
med prijateljskimi zaročenci.«

»Pa Vas, prijatelj Anobij, nikoli ne 
tišči v želodcu grozna južina iz s tarega 
lesa?« poizveduje s pomilovanjem M u 
s e  a. »Ko bi se Vam zahotelo samo po 
mladem, sočnatem  in m ehkem  lesu, ko se 
nežno staničje šele tvori, po tem  bi Vas 
morda še umela. Saj se tudi koze in srne, 
jeleni in krave,  da, celo veverica  in divji 
petelin gostita  ob popkih  in nežnih brstih, 
iz katerih  postanejo pozneje lesnate  vejice. 
Toda fine celulozna te s tene mladih stanic 
pozneje olesenijo, se odebele, postanejo 
trde  in za želodec neprebavljive. K ar  grize 
me v črevesu, če se le zmislim na Vašo 

h ra n o ;  ni čuda, da ne  m ore te  spati  p o 
noči !«

»Hvala Vam, prijateljica, za Vaše so

čutje! Toda poslušajte in uvidite, da gle
da te  prečrno. Glejte, tudi v zlesenelih sta- 
nicah ostane še nekaj š k r o b a ,  ki je v 
krompirju  in žitnem zrnju nakop ičen  v 
tako neznanskih  množicah, in les sam se 
da še čudovito spremeniti ,  če pride v 
p rave  roke, čem reči, v pravi želodec, ko t 
je moj. Še niste nikoli čuli, gospa, o velikih 
tovarnah, v kate r ih  izdelujejo po A m eriki 
in Nemčiji iz krompirjevega škroba  na  sto- 
tisoče kilogramov škrobnega sladkorja, 
s ladkega sirupa, ki ga vendar  tako  s tras tno  
ljubite?! Na podoben način more človeški 
kemik spremeniti  kos deske tako, da se 
vsak o trok  z veseljem posladka ž njo. 

Treba mu je le nastrgati  d robnega žaga 
nja ter ga kuhati  z žvepleno kislino (hudi
čevim oljem) in drugimi primesmi. T ako 

se spremeni les v cukras to  snov, ki redi, 
da je veselje. Le poglejte me!«

»Tek Vašega življenja, dragi Anobij, 
nam dokazuje, da ste  vse časti v reden 
obrtnik,« odloči predsednica. »Sedež in 
filas v našem zboru sta Vam zagotov 
ljena . . . «

»In ž njim gotovo tudi meni?« se 
oglasi p r o g a s t i  t r d o g l a v ,  ki se je 
bil že davno zavedel iz svoje omotice. 
»Toliko bolj, ke r  smo mi trdoglavi sploh 
dobrotnik i sveta, ki zaslužimo zato h v a 
ležno priznanje. Kajti Bog nam je dal n a 
logo, da spravljamo izpod nog suho lesovje 
in napravljamo p ros to ra  novemu rastju. 
Mi sami in naši otroci (ličinke) glodamo les 
in pripravljamo pot vodi, ki les nadalje 
razkraja .  Seveda  se pri tem ne m oremo 
vedno strogo ozirati na posebne človeške 
želje, toda vendar  je naše delovanje v 
občno korist.«

»Bravo, bravo!« je odmevalo od ra z 
nih s trani in m esarica je zadovoljno za- 
brenčala :  »Pojdimo dalje, gospod Grilj!«

» T a t . . .  ljubi tat!« je godel prijazni 
striček. Za t ren u tek  je bilo vse tiho. Nato 
pa je prišel nov majhen h rošček  z dolgimi 
tipalnicami na dan iznad om are  s kupom 
knjig t e r  se usel na mizo; z njim vred  je 
prišla še procesija s tarih  znancev: črni 
žužek in m okar  iz žitne shrambe, g rahar 

in lečar iz skrinje za s tročna to  zrnje,
»Tukaj sem! Sluga!« se je priklanjal 

priljudni ta t  na vse strani.
»Tako, tako, ti si torej tat!« ga po 

zdravi m esarska  muha. »Prav radovedna 
sem, s čim da se neki ti pečaš. Ime tvoje 
ne obe ta  n ičesar prida!«

»Vsak izmed nas  je ta t  v svoji obrti,« 
je zgovorno zagotavljal Ptinus (tat). »A 
zdaj ne mislim toliko nase, ko t na svoje 
otroke. Ko sem bil pa sam majhna ličinka, 
sem res žrl knjige, zlasti so mi dišali h e r 
bariji (zbirke posušenih rastlin med po- 
pirjem).«

»Suha južina!« se mrdi m esarica in se 

stresa.
»Toda zakaj bi bil ti manj vreden  kot 

M rtvaška  u ra?  Zato dobro došel!«

Prišla je na svetlo r i b i c a  izza p o 
dobe na steni. Čuden pa tron  s tremi osi- 
naini na zadku; a lepa je bila le, svetla 
kot srebro. Ko je povedala,  da ne nosi 
n ikdar  kril, da bi letala po zraku, da ima 
rada za predjužnik moko, posebno pa s lad 
kor, vsled česar so ji dali že s tari  Rimci



ime s l a d k o s n e d n a  (saccharina) L e - 
p i z m a, so tudi njo sprejeli ko t članico v 
gosposko zbornico.

»Ali smo zdaj vsi skupaj?« vpraša  m e 

sarska  muha.
»Izvzemši mravlje, ki so se pa o p ra 

vičile, manjka le še skrivnostne osebe, o 
ka te r i  je govoril striček,« odvrne bolha. 
»Če je pošteno  bitje, naj se predstavi! Na 

dan ž njim!«
»Tamle v sm rekovi mizi ima svoj se 

dež,« pravi s triček. Videl ga nisem še 
svoje žive dni, a za to  ga slišim noč in dan, 
k ako  v rta  in gloda. Če ga m ore te  izvabiti 
ven, storite  to, prosim!«

N astal je šum v zbornici; vsi vp rek  so 

klicali in vabili, tako  da nihče niti samega 

sebe ni razumel. Čez nekaj časa pa je bilo 

čuti iz mize tenak, nes rečen  glasek:
»Ven hočem! . . . P roč odtod! . . . N a 

zaj hočem v zeleni gozd! Tu nimam ni 
česar  iskati! . . .  Žrtev sem peklenskega 
zločina! . .  . Ven hočem! . . .  V domovino 
želi moje srce!«

»Bog nas varuj hudega!« je zaklicala 
m esarska  muha. »Kaj naj to pomeni?«

Nihče ni mogel pojasniti skr ivnost 
nega dogodka.

T r d o g l a v  je energično (odločno) 
trdil, da bitje ne spada v njegovo družino, 
koje udje da so le mirni, pošteni ljudje, ki 
pridno delajo, dokler žive v hišni opravi, 
ko pa pride čas za to, pridejo na dan.

Le m o l  j se je resnobno zamislil. 
Spomnil se je, da bivajo v gozdu daljni so 
rodniki njegovi, o ka te r ih  že dolgo ni bilo 

nobenega glasu. »Morda je kak  veščec ali 
sovka ali p re lec  ali celo kak  m e š i č k a r 
(Psihid), moj bližnji sorodnik, čigar gose 
nice napravljajo iz listja in mahovja um etne 
mešičke, k ak o r  moji otroci, jih vlačijo se 
boj in se zabubijo v njih, vse, kot je že od 
nekdaj navada  v naši družini?«

K er nihče ni vedel kaj določnega in 
je bil tudi glas iz mize utihnil, zato je rekla  
gospa predsednica:

»Naj že bo ta pošast,  k a r  hoče. Saj 
bo i tak kmalu poginila tu notri v mizi. A  

sedaj otvorim o zborovanje! Na vzporedu

(programu) stoji ko t glavna točka  našega 
zborovanja: » P r o t e s t  p r o t i  č l o 
v e k u  z a r a d i  s t o l e t n i h  k r i v i c ,  
k i  s e  n a m  g o d e . «  Kdo želi besede?«

Hišna m i š k a  p ri teče  iz luknje: »Pro 
sim, gospa predsednica. Res nam je p re d 
stavil gosp. Grilj n ek a te re  izmed došlih go
stov. Toda, slavni zbor naj mi oprosti,  tudi 
drugi se poznamo še mnogo premalo. In 
v en d a r  je mogoč odkri tosrčen  pom enek  
m ed nami le, če se ravnam o po s tarem  
grškem  geslu: Gnothi savton! po naše: Spo 
znaj samega sebe!«

»Tako je! Gnothi savton!« so p ri tr je 
vali od raznih strani.

»Zato predlagam,« nadaljuje živahno 

govornica, »da se nam pošteno  in lojalno 
predstavijo  najpreje in vsaj one udeleženke 
našega shoda, k a te re  zastopajo znatno v e 
čino po številu, vsega spoštovanja vredne 

muhe s čislano gospo p redsednico  na čelu.«
»Tudi jaz se pridružujem predlogu 

svoje sorodnice,« se oglasi siva podgana. 
»Toliko bolj, ke r  je hišna muha tako  iz
redno zanimiva stvar,  p rava  uganka za 
mnoge izmed nas. T a  in oni izmed navzo 
čih si s icer morebiti  domišljuje, da jo pozna 
prav  dodobra ,  toda če nam odkrije Musca 

svoje tajnosti, spoznate  vse, da je imel 
p rav  oni, ki je trdil, da imajo celo učeni 

naravoslovci še toliko p roučevati  na muhi, 
da bi imeli dovolj posla tudi, ko bi ne bilo 
nobene druge živali na svetu. In tega m ne
nja sem tudi jaz.«

Mogočno je zašumelo na s tropu med 
muhami samega veselja nad temi b e se 
dami. P redsednica  pa je velela z vznese 
nim basom Musci:

»Nemogoče je ustavljati se tako od 
kritosrčni želji celega zbora. Poročaj torej 
o važnejših dogodkih svojega življenja, ozi
rajoč se pri tem po možnosti na vnanjo 
obliko in notranji ustroj svojega zalega te 
lesa!«

M u s c a  (se klanjajoč na desno in 
levo): »Velika čast je za ubogo muho taka 

naloga; prevzam em  jo z veseljem le zato, 
ke r  sem p repričana  o njeni potrebi.  So 
ljudje, ki mislijo, da poznajo življenjeslovje
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(biologijo) muhe natančno, če vedo, da leže 
jajca v pljuvalnik, da se izležejo iz njih 
ličinke in bube, da rade  posedajo po ne- 
pomitih skledah, da jih je največ o sv. J a 
kobu in podobne reči. Toda to so površne 
duše, ki hodijo z zavezanimi očmi mimo 
največjih um otvorov narave. —  Glejte, 
cenj. zborovalci in tovariši, če se posreči 
k akem u m ehaniku spraviti  ves čudovit 
ustroj žepne u re  na mal p ros to rček ,  ko t 
je n. pr. grahovo zrno, kako  strmi ves svet 
in povprašuje, na kak  način je bilo le m o 
goče sestaviti  tako m ajčkena kolesca in 
peresca .  Če pa leta po sobi bitje n e 
skončno bolj um etelno sestavljeno; bitje, 
ki se samostojno redi in raste ,  ki se prosto 
giblje in vidi in sliši, ki je m orda še manjše 
od grašjega zrna, ki je živ 
dokaz  višje M odrosti ,  ki 
t ak o  n eskončno  p resega  
vse č loveške moči, se zdi 
to veliki masi (množici) 
l judstva čislo vsakdan ja  

p rikazen .  Niti ne sanja 
se ji o tem, koliko ugank 

da čak a  reš itve  še pri 
tej mali muhi.«

»O pozarjam  govorn i 
co,« p rek ine  V o m i t o -  
r i j a  hišno m uho, »naj 
u p o š tev a  izobrazbo  p o 
s lušals tva in ne modruje preveč.  Kajti 

za s tav ice  ž i v l j e n j a ,  zadnjih vzrokov 
njegovih niti sam človek ne bo naravn im  
potom  nikoli popo lnom a razvozla l.  P o 
ro č ev a lk a  naj k a r  prične s svojo m la 

dostjo.«
»Z veseljem. Omenim naj predvsem , 

da izvira moj rod iz preslavne družine Dip- 
terov ali dvokrilcev, ki jih je samo v E v 
ropi okoli 5000 vrst. Če opazujete lepega 

poletnega dne bolj pazljivo razno cvetje, 
p redvsem  kobuljnic (korenje, kumin) listje, 
sadje in kompostni kup, boste  imeli kmalu 
skupaj lepo vzorčno k ar to  mojih vrstnic.«

»Tudi jaz se priš tevam  med nje,« se 
oglasi z visokim cvilečim glasom, dehtečim  
po topli krvi, lepa gospodična K o m a - 
r i c a , tako  vitkega telesa, da je’ bilo n a 

sprotje med njo in m esarsko  muho na 
p redsedniškem  odru k a r  kričeče . Kaj čuda, 
če so to dvokrilko že s tari  Latinci sm a
trali za vzor-lepotico in ji dali ime zala 
Kuleks (Culex pipiens).1

»Moja lastna zibelka pa,« nadaljuje 
Musca, »je tek la  v gorki gredi za rdečo 
redkvico in solato na sosedovem vrtu. 
Mati seveda je s tanovala  v konjskem 
hlevu pri dveh rjavcih in tam je zlegla —  
skrom ne razm ere  ji niso dopuščale  u d o b 
nejšega s tanovanja —  tudi svoja jajca. Bilo 
jih je okoli 80.«

»Ravno gosposkih navad  ni imela tvoja 
stara,« se oglasi p r e d s e d n i c a .  »Moja 
mati je bolje vedela, kaj da ji veleva stan. 
Ko je izgubila P leškova m ačka  v meji k o 

sec mesa tako, da ni mogla več do njega, 
ni tega opazil nihče; a moja roditeljica m o
drega telesa je takoj p rib renčala  zraven, 
zaplesala  d v ak ra t  naokoli in se usedla ši
roko na meso. Ko je kmalu nato  zopet 
odletela, bilo je na njem lepo številce b e 
lih, nedolžnih jajčec v kupčkih, gotovo do 
sto. Pa  to še nič ni, kajti vs tanu  smo jih 
zleči do 2000!«

»Toda gospoda moja,« nadaljuje 
M u s c a ,  »spomnite se na domačo kuro; 

vsak dan znese največ eno jajce in za 
kako  pridno jo ima že gospodinja —  moja 
mati pa je bila v če tr t  urici gotova z vsemi 
80. Kmalu nato  so vozili P levenškova te ta  
gnoj iz hleva in z jajci vred na gorko gredo;

' p ip iens  =  za lo  bitje, »pipi« p o z n a ta  b e s e d a  

iz o t r o šk e  g o vor ice ,  en s  = :  bitje.
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bilo je okoli poldne. Drugi dan, čez 24 ur, 
sem že prišla na svet in izlezla iz jajca 
ko t  silno m ajčkena črviču podobna 
ž e r  k a. Imela sem gladko, belorum eno 
kožico, ki se je svetila ko t  bi bila lakirana. 

Komaj je bila glava zunaj jajčne lupinice, 
pokaza la  sem že svetu zgled največje p r id 
nosti in skrbi za bodočnost,  gostila sem se 
noč in dan, in če bi bila učenka, bi bila 
dobila gotovo najboljši red  in še premijo 
povrhu. K ar  sem tedaj uživala, bi se m ars i 
kom u izmed p lem enite  družbe m orda ne 
zdelo ravno  po okusu, za to  molčim o tem.«

»Pa vsaj kaj povej o hrani drugih n a 
ših sorodnic, da ne bodo mislili: sramujemo 
se svojega življenja!« ji šepe tne  mimoleteč 

k o m ar  na uho.
»Da pa moj za ju trek  še ni bil najnižje 

vrste,  mi boste  pritrdili vsi, ki poznate 

k rasno  zlatozeleno mojo sestrično ce sa r 
sko L u c i 1 i j o (Lucilia caesar), ki se 
sveti  ko t  luč; in vendar  seda » z l a t a  
m u h a «  najrajši na tron, ki je vse preje 
nego zlat in ki se ga varuje vsak človek, 
da ga ne pohodi. Da, celo dična A n t o 
ni i j a , ki raja ko t  » c v e t l i č n a  m u h a «  
večinoma po cvetju, se hrani ko t nezmožno 
d e te  ob gnijočih rastlinskih odpadkih. Zato 
si je pa izbrala mlada T a h i n a  ( g o s e 
n i č a r  k a) toliko finejše življenje. Njena 

mati leže jajca na kožo čvrste, zdrave m e 
tuljeve gosenice lahko samo pet, m orda pa 
tudi do 100, k ak o r  je pač gosenica velika. 
Gosenica sicer ugovarja prvi hip z visoko 
povzdignjenim životom, toda s ta ra  Tahina 
je že prilepila zalego in odletela. Ne loti 
se pa muha n ikdar  gosenice, ki je že za- 
ležena.«

»Kaj vendar  počn6 nedolžne mladice, 
ko pridejo iz jajec?« poizveduje bolha,
» I rde kože in krhkih  kocin vendar  ne 
p rebav i  za ves svet  ne!«

»Ji tudi ni treba,« odgovarja Musca, 
»Glejte, jajčece se drži kože vedno na 
tistem mestu, kjer nas tane  glavica mlade 
ličinke. Čemu to, v p ra ša te?  Žerka ne sme 
živeti niti za t renu tek  pod milim nebom  
na prostem; to je v zvezi z njenim d iha
njem, o ka te rem  si pa učenjaki še niso na

jasnem. K akor  h itro  p rod re  breznoga li
činka jajce, pregrizne goseničjo kožo in 
pride v njeno osrčje. A  glejte čudo! Do- 
čim je prišla mlada Tahinica na svet  z gri
zočimi usti, izgubi sedaj čeljusti (kakor jih 
imajo hrošči) in dobi po zgledu metuljev 

sesalo. K akšen  pom en ima to, bi radi v e 
deli, ka jne? Čujte! Novo stanovanje li
činke je pravi raj: ali naj drugače im e
nujem osrčje gosenice, polno k rasne  tolšče 
in tečne krvi!? V sevprek  so pa razpeljane 
p renežne  živčne niti; naj bi l ičinka ugriz
nila le e n k ra t  z močnimi čeljustmi, s k a 
terimi je bila pregrizla kožo, in bilo bi v 
nevarnosti  življenje gosenice, pa s p r e 
zgodnjo smrtjo hraniteljice bi skopala  tudi 
mlada moja sorodnica sebi prezgodnji grob. 
T ako  živi mala Tahina, dokler ne pride 

čas, da se zabubi. V ečkra t  dobi novo 
srajčko - -  ličinka sam a nam reč raste ,  k o 

žica Da ne z njo vred  —  ob zadnji levitvi 

pa dobi zope t  grizoča usta, p ride ven iz 

gosenice in se zabubi v zemlji.«
»Pusti druge, govori zopet o sebi!« 

opominja predsednica.
»V mladih dneh sem imela silno majč

kene, p ikčaste  oči, pa  še teh nisem p o t re 

bovala; saj veste, k ak o  zoprna je par  dni 
s ta rem u o troku  solnčna luč, zato sem sc 
držala  raje bolj v temi in okoli mene je z 

vnemo delovalo 79 sestric. Male glavice 
smo imele razdeljene na dvoje in na vsaki 
polovici je bila k ra tk a  dvočlenas ta  tipal- 
nica. Tretji  dan sem štela  že U  telesnih 
obročkov, s katerim i sem se lahko  tudi 
sprehajala,  kolikor je bilo ravno po treba  
za zdravje. Da sem imela v mladosti tako 
hrano, ko t visoka gospa predsednica ,  bi 
bila že v prvih 24 u rah  lahko pridobila 
200 k ra tn o  težo svoje prvotne, s k a te ro  
sem prišla na svet!

Za dihanje sem imela na vsakem  te 
lesnem obročku ob s traneh  po p ar  dihalnic, 
oni na prvem  (glavnem) obročku sta bili 
večji in sta sedeli na temnih glavicah.«

»S čim pa dihaš sedaj, ko si že pr i 
le tna?« vpraša  mi š .

»Gotovo s pljuči kot jaz in podgana 
in rejeni vol v hlevu, ki včasih tako  sope,



da slišim njegovo hropenje  v h ram  po 

leg hleva.«
»Ne, v spomin na s rečne dneve m la 

dosti sem si ohranila dušnice, dasi sem jih 
svojemu stanu prim erno izpremenila, k a 

kor  vidite na meni. Skozi nje pošiljam v 
telo zračni kislec te r  ga spajam s krvjo, ki 
je vsled tega vedno tako sveža (saj me p o 
znate!) in ima tudi vselej pravo  toplino ali 
tem pera tu ro .  Seveda tudi jaz, k ak o r  
vsakdo izmed cenj. zborovalcev, izdihavam 
oglenčevo kislino; pri tem ravnam  včasih 
tudi nekoliko bolj glasno te r  brenčim, k a 
k or  pravijo ljudje. Tega pa reveži ne vedo, 
da povzroča glavni šum pri letanju naglo 

utripanje s krilci.«
»Kolikrat neki zam ahneš po z raku  v 

sekundi?« poizveduje b o l h a ,  poskuša 
joč z velikim skokom  razviti svoja krilca, 
ki so pa p reveč  skrita, da bi se kdaj p r i 

kazala  na svetlo.
»Pri navadnem  sprehodu po zraku  

utripam  po 330 -600 k ra t  v sekundi in sc 
pom aknem  k ak  poldrugi m eter  naprej; n e 

rodni kapusov  belin na vrtu  naprav i  v 

istem času le 9 mahljajev. K adar  me je pa 

strah, pa  pre le tim  tudi 9— 10 m na se 
kundo. Ali ni to mojstrsko delo! Če pri 
takem  urnem veslanju zarožljam malo bolj 

naglas, kdo bi mi zameril! Če imate dobra  
muzikalična ušesa, celo lahko uganete,  da 
se ujema moje popevanje v zraku  z visoko 
nadč rtano  noto e ali f na klavirju in iz te 
višine glasu sklepajo zopet učeni godci, s 
kakšno hitrostjo da plešem k godbi.«

»Zakaj pa imata ti in gospa p re d sed 

nica samo po dve krili?« se oglasi m i š k a .  
»Ko sem bila oni teden zunaj na vrtu, sem 
s rečala  na vrtni kadulji u tru jeno čebelico, 
ki je imela pa štiri krila; prav  dobro  sem 

razločila.«
»In se nisi motila,« prikima Musca. 

»Kakor orel in lastovica, tako  imamo tudi 
'iie d v o k r i 1 k e le po dvoje kril, čebela, 
°sa, mravlja (dokler jih seveda nosi) pa 
Po štiri; zato pravimo tem zadnjim k o ž o -  
k r i l c i .  Zakaj da je tako  na svetu  —  k o 
liko sem si belila že glavo nad tem v p ra 
šanjem! —  pa  še nisem na jasnem. Učeni

ljudje, ko t jaz, so si splošno edini v tem, 
da sta  d v e  krili za letanje najpriprav- 

nejši. Zakaj pa ima kljub tem u večina žu
želk po štiri krila in zakaj tudi me muhe 
delamo izjemo od splošnega pravila, to 
vedi ljubi Bog. Lepa pa  so moja krila, le 
poglejte, kako  lepo mavrično se sprem i

njajo v solnčnem pramenu! Pa naj Vam 
povem  naprej svojo zgodbo. Tudi jaz bi 

bila lahko zapela z majhno deklico:

M ajhna sem  bila,
P iš k e  s e m  pasla ,
P iš k e  so  č ivk a le ,
J a z  se m  pa rasla.

Konj v hlevu po trebuje  tri, štiri leta, 
da popolnoma doraste ,  človek celo 20 let! 
J a z  pa sem jedla s toliko požrtvovalnostjo 
vedno naprej, da sem dorasla  že v 14 dneh! 
Seveda sem merila še vedno samo dobrih 
12 mm, toliko kot  je bil dolg nohet  na m e 
zincu služkinje Barbe.

Nekega dne pa mi je bilo n ekako  čud 
no pri srcu; ni se mi ljubilo ne jesti, ne piti, 
neprem ično sem s trm ela  v svet, ki ga itak 

nisem razumela, on pa mene ne. Podobno 

se je godilo mojim sestricam, to se pravi, 

onim, ki so bile še pri življenju.«

»Da je preminula k a te ra  že v tako 
cvetoči mladosti?« se zavzam e pomilujoč 
M r t v a š k a  u r a .

»Ne samo ena, am pak  tri  če tr t ine  od 
vseh ses tra  ni bilo v tem času več med 
živimi. Vse so pokončali kruti  sovražniki, 
pravi Herodi za ubogi mušji rod. In teh 
sovragov je brez števila; vsak piščanec, da, 
vsak pajek se spotika nad nami, ptice 
posebno nad našimi ličinkami in bubami. 
Ravno se nas je pripravljalo  zadnjih dvaj
set, da se zabubimo —  bile smo trdno  p r e 

pričane, da smo že premagale vse n ev a r 
nosti mladosti —  pa ti prilomasti majhna, 

krviželjna čebela; č r n a  S p a 1 a n g i j a 
je ime roparice, oblečene v k rasen  oklep, 

črnozelenega sijaja, p reko  ka te rega  je no 
sila še kožuh iz surove dlake, tako  da je 
imela le noge in zadek  gladek, p rava  so
rodnica preoblečenega  Jakopa ,  b ra ta  

Ezavovega. Meni nič, tebi nič jo m aha n a 
ravnost proti  nezmožnim majhnim ličin



kam in zapiči v vsako po vrsti svoje leglo 
ko t b rušeno  bodalce m ed t rebušne ob roč 
ke. Obenem  položi v vsako  nesrečnico po 
eno jajce; iz teh izlezle čebelne ličinke so 
razjedle mušje že rke  pri živem telesu ter  

se tudi zabubile v njih. Četudi ta mašče- 
valka  premnogih gosenic, ki so poginile 
na podoben  način po Tahini, ni dosti večja

NA RUSKEM.
(Potopis . )

23. Slike iz P e trograda .

Zastonj  tu stoj iš ,  zastonj  b o š  stal,  

da  k d o  bi prijazno b e s e d o  ti dal; 

za svoj im  le  v s a k  v e s e l j e m  hodi ,  

ti tu jec  si sam, ti ž a lo s te n  bodi.

Prišel sem na Nevski p ro sp ek t  te r  se 
vdal, p renasičen  s palačami, opazovanju 

ljudstva. Saj so palače, čeprav  sijajne, ven 
darle  m rtvo  zidovje; živ in vedno svež je 

le narod.
Najprej pokažem  p e t r o g r a d s k e -  

g a i z v o ž č k a, ki je tudi meni najprej 
prišel p red  oči. Tega dobiš, kjer hočeš in 
k a d a r  hočeš, podnevu ali ponoči. Pa  to ni 
nič posebnega, saj so tudi naši fijakarji 
vedno na razpolago. Nekaj drugega ozna 

čuje v ladarja  konjske vprege na daljnem 
severu, to je njegova vnanjost. Na Ruskem 
je veliko uniform, zakaj bi je ne imel tudi 
izvožček? Njegova obleka je taka, da je 
ne moreš prezreti .  Zavit je v dolgo višnje
vo haljo, ki jo ob sredi drži skupaj širok 
pas. Glavo pokriva  visok črn klobuk, po 
doben  cilindru, ki ima pa to izredno obliko, 

da je ob vrhu bolj širok k ak o r  ob štuli. 
A ko  upoštevam o še kosm ato  b rado  in 
dolge lase, ki so za v ra tom  pristriženi, 
imamo p red  seboj dovršeno podobo pelro- 
gradskega izvožčka. K dor jo je videl, mu 
ne izgine več iz spomina. Poleg tega so 
ruski fijakar ji zelo postrežljivi in mnogo 
cenejši k ak o r  na pr im er dunajski. Tudi 
vozijo jako hitro, k e r  nimajo izmučenih 
kljuset, am pak  lepo rejene konje. Slišal 
sem, da se s suhim slabim konjem, k a k r 
šnih vidimo dovolj po avstrijskih mestih,

od bele pegice na nohtu  (3 mm), vendar 
sem prebolela  od cele velike družine poraz 
(katastrofo) edino le jaz, ki sem ležala 
skri ta  pod slamico na strani.«

»Zato pa dal Bog tebi toliko daljše 
življenje!« ji zakliče K o m a r ,  navdušen 
ob pogledu na znanko, rešeno  iz tako 

groznih nevarnosti .  (Dalje.)

JO SIP  L A V T IŽ A R .

ne smejo prikazati  na ulici. A ko  je rejen 
konj še lično osnažen, pravimo, da je lep, 
in v P e t ro g iad u  vidiš samo take. Vsi imajo 
dolge repe, glede barve  pa so mi posebno 

ugajali sivkasti  sokoli s črno grivo in s 
črnim repom. Če privzam em o k  temu 

opisu še to, da je konjska oprava  fino 
osnažena, jermenje svetlo zlikano, m nogo
številno nakitje bleščeče, imamo pred  se 
boj vprego, ki se ne ponaša  z njo samo iz
vožček, am pak  vsak, ki sedi v njegovem 

vozu.
Poglejva in poslušajva še c e s t n e  

p r o d a j a l c e ,  ki nosijo svoje blago gori 

in doli te r  vabijo kupovalce  k sebi.
»Kisel malinovi« vpije ta, ponujajoč 

neko iz malinov prire jeno okrepčilo. Ker 
je navadna  voda v Petrog radu  nezd rava  in 
se drugače ne sme piti k ak o r  le p re k u h a 
na, uporabljajo se toliko bolj pijače iz

sadnih sokov.
Od druge s trani slišimo klic: »Cvjeti!« 

te r  opazimo med množico dečka  s košaro  

raznobarvn ih  cvetlic.
Mimo nas stopa mož, ki nese veliko, 

z vodo napolnjeno posodo in nam kriči na 
ušesa: »Riba živaja!« (živa riba).

Srečujejo nas prodajalci obleke, ki jim 
pravijo raznoščiki. Ti razkazujejo svojo 
robo s klicem: »Hal&ti!« (dolge suknje), *
»polotno«, t. j. p la tno itd.

Najživahnejši del m esta  glede ljud
skega vrvenja je »Sennaja« ali k ak o r  bi mi j
rekli: seneni trg. Tukaj so velike tržne 
lope, opremljene z vsemi mogočimi živili, 
ki jih pripeljejo mužiki po suhem in po



morju v mesto. Trg se nahaja na levem 
bregu Neve v mestnem  središču, kjer se 
s tekajo ulice od raznih strani. Nikjer ni 
boljšega p ros to ra  za opazovanje ruskega 
naroda, k ak o r  na tem kraju.

Po lom a sem stopil v restavracijo, da 
bi se odpočil od dolge hoje po mestu. Tu 
so mi postregli s skupino mrzlih jedil, ki 
so že pripravljena, da ti ni t reba  nič ča 
kati, tem več se k a r  usedeš k obedu. Na 
misel mi je prišla znana pravljica o mizi, 

ki se sam a pogrne. Tej zbirki mrzlih jedil 
pravijo Rusi »zakuska«. V obednici je stal 
velik igralni avtom at,  ki je imel, kolikor se 
je moglo soditi po vnanjosti, mogočen glas. 
Rusi zelo ljubijo glasbo in mnogo žrtvujejo 
za tako glasbeno orodje. Sploh je Rus rad 
vesel, povsod sem videl vesele obraze.

P e trog radske  slike bi bile nepopolne, 

ako  bi ne omenil tistih, ki so se mi zdele 
posebno značilne. Kjer se shaja veliko 
ljudi, tam se gotovo pokažejo tudi p r o s - 
j a k i .  Pri nas jih, osobito po mestih, radi 
preganjajo, v P e trogradu  pa uživajo zlato 

p rostost  te r  so jim »gorodovi«, to je mestni 
redarji, skoro  naklonjeni. Ne trdim, da bi 
delali ruski prosjaki, ka r  bi se jim polju
bilo, a prizanašajo jim do skrajne meje.

Dobiš jih povsod; pri cerkvenih vratih, 
p red  kolodvori, p red  hoteli, v park ih  in na 
javnih trgih. Na ženskah  prosjakinjah ni
sem opazil nič posebnega glede noše, bolj 
zanimivi so se mi zdeli moški prosjaki, ki 
nosijo dolge suknje, p repasane  z usnjem, 
visoke škornje, kosm ate  b rade  in gosto 

zarastle  lase. Vsi so me prijazno-zaupljivo 
gledali, da sem menil: to so najbolj srečni 
ljudje. Prošnjo so podpirali  z dostavkom 
»radi Hrista« ali »Hrista radi«. Kdo bi tako 
dobro utemeljene prošnje ne upošteval?  
Tuintam  je k ak  prosjak tudi povedal, čemu 

prosi podpore , na primer: »Pjatačok na 
nočleg, Vaša milost« (pet kopejk za p re 
nočišče). Po velikih mestih dobijo nam reč 
revni ljudje za majhen denar  prenočišče v 
skupnih stanovanjih. Najbolj odkritosrčni 
pa so bili tisti, ki so povedali naravnost,  
da rabijo d ena r  za žganje: »Na vodku, Vaša 
milost.«

24, Obisk mrtvih.

P o z n a š  li kraj, kjer so  jednaki  

m o g o tc i  si in siromaki ,  

kjer ni ra z lo čk a  v e č  stanu,  

ne  pokoljenja , ne  rodu?

Obrnil sem se p r o t i  r e k i  N e v i  

in stal nekaj časa na Trojckem mostu, ki

A V S T R I J S K I  M O T O R N I  TO P.



veže levo obrežje P e tro g rad a  z desnim. 
Gledal sem reko, ki sem si jo poprej p re d 

stavljal k a k o r  počasno in neznatno  vodo, 
pa je globoka, čista in tukaj že blizu 600 
m etrov  široka, da plavajo po njej veliki 

parniki. Dočim ruske vode večinoma vse 
počasi teko, je Neva močna, h itra  in n e 
usahljiva, saj p rav zap rav  ni nič drugega 
k ak o r  zveza jezera Ladoga s finskim zali
vom. Napeljana je po vsem mestu, da se 
lahko reče: P e trog rad  je zgrajen na samih 
otokih, sličen v tem oziru Stockholmu. 

Ker tako  razcepljeno teče, ima Neva ra z 
lična imena. Najmočnejši oddelek se zove 
Bolšaja Neva, manjšemu oddelku pravijo 
Malaja Neva, najmanjšemu pa Nevka. 
Lahko si mislimo, koliko mostov je bilo 

t reba  zgraditi,  da so se otoki zvezali drug 

z drugim. N am esto  mostov rabijo tudi 
parobrode ,  ki vozijo ljudi z ene s trani reke 
na drugo.

Pihal je hud veter ,  da ni bilo mogoče 
dolgo s tati  na Trojckem  mostu. Zato sem 
stopal hitreje na desno obrežje reke  in d o 
spel do P e t r o - P a v l o v s k e  t r d 
n j a v e .  Ogromna zgradba, sezidana v 
podobi šes teroko ta ,  je bila namenjena 
kdaj za obram bo sovražnika, a dandanes, 
ko so se izpopolnila morilna orodja, nima 

s ta ro  zidovje več p ravega pomena. Dobro 
pa služi za ječe.

Tu so nam reč  tisti glasoviti zapori, v 
kate r ih  se obsojenci priš tevajo bolj m r t 

vim, nego živim bitjem. Nekaj jetniških 
celic je tako  nizko v tleh, da sloji narasla  
Neva višje k a k o r  so s tanovanja jetnikov. 
Luč prihaja vanje le od zgoraj. K a d ar  se 
govori o »malem višnjevem čveterokotu«,  
vsak Rus ve, kaj ta izraz pomeni. Z njim 

zaznamujejo ozko odprtino, ki se vidi skozi 
njo iz jetniških celic nekoliko višnjevega 
neba. Druge tolažbe za te reveže ni, kakor  
da pozabijo to, k a r  je bilo, in da ne mislijo 
na to, k a r  jih čaka, tem več da živijo b re z 
čutno za  vsak dan sproti, sicer bi jim bilo 
obupati.

Popo tn ika  navdaja otožnost pri teli 

mislih, še bolj pa potem, ko stopi v c c r - 
k e v  s r e d i  t r d n j a v e .  C erkvena  n o 

tranjost je sicer lepa, svetla, o k ra šen a  z 
zlatimi in srebrnimi ikoni (podobami), toda 
gledajoč krog sebe vidiš mnogo nagrobni 
kov, ki te spominjajo smrti. Tu  počivajo 
nam reč ruski carji drug poleg drugega, 

oblastni samodržci se spreminjajo v prah, 
k ak o r  vsak siromak. Določneje nego nam 

m ore kdo opisati, se čuti na tem kra ju  v e 
ličanstvo smrti in v spomin nam  hodijo 
besede:  »Ne slepi rum eno zlato, ne naslov, 
ne čast,  ne stan.« Carji, ki so vladali p red  
P e trom  Velikim, počivajo v Moskvi; Ro- 
manovci, počenši s P e trom  (f 1725), pa 
imajo tukaj svoje grobišče. T rup la  carjev 
in caric so pod cerkvijo, nagrobniki iz b e 
lega m arm orja  pa so postavljeni v cerkvi, 

in sicer vsak na istem prostoru , kjer p o 

čiva dotičnik v podzemeljski rakvi. N a
grobniki nimajo drugega ok raska  k ak o r  ob 
voglih pozlačene ca rske  orle, le na pom 
niku P e t ra  Velikega se čita, da je bil oče 
tuske  države. Pomnik A leksandra  II., ki 
ga je dne 13. m arca  1881 v P e trogradu  
končala  bomba, je bil okrašen  z d ragoce 
nimi venci, k ak o r  tudi oni A leksandra  III. 
(umrl le ta  1894. v krepki moški dobi, s tar  
komaj pe td e se t  let). Na njegovem grobu 

sem opazil zlato oljkovo vejico, ki mu jo je 
darovala  francoska ljudovlada v znamenje 

rusko-francoske zveze.
Zadnji obisk v Petrog radu  sem n a p r a 

vil v e l i k e m u  p r a v o s l a v n e m u  
s a m o s t a n u  sv.  A l e k s a n d r a  N e v 
s k e g a .  A leksander  Nevski je bil v 13. s to 
letju ruski veliki knez te r  je p remagal Švede 
ob reki Nevi, odtod njegov pridevnik  N ev

ski. Da bi car  P e te r  novo zgrajeno mesto 
povzdignil tudi v verskem  oziru, dal je 
prenesti  os tanke  A leksandra  Nevskega, ki 
ga ruski narod  časti  k ak o r  svetnika, v 
Petrograd .  Tu je P e te r  zgradil ce rkev  in 
ustanovil poleg nje sam ostan za menihe. 
Sam ostan  se nahaja ob južni s trani mesta; 
obdan je z zidovjem in okopi ter  zavzema 

velik prostor,  na ka te rem  se je v teku  časa 
sezidalo več poslopij in cerkva,  da izgleda 
sedaj vsa naselbina k ak o r  mestni oddelek 

sam zase. Med večjimi zgradbami om e 
njam (razen sam ostanov za redovnike)



pravoslavno duhovsko semenišče in hišo 
p e t rog radskega  metropolita ,  ki ima tukaj 
svojo prestolico. Vse je v dobrem  stanu in 
lepo urejeno. Po nasadih so se sprehajali  
menihi, častitljive postave z dolgimi b r a 
dami in v črnih haljah.

Mirni kraj A leksandra-N evskega  sa 
m ostana je odločen za pokopališče odlič
nih Rusov. In tako sem se sprehajal,  k ak o r  
v Peter-Pav lovsk i  trdnjavi, tudi tukaj med 
mrtvimi.

Možje svetovnoznanega imena, ki so 
dobili na tem pokopališču zadnji počitek, 
so sledeči:

N A D V O J V O D A  FR ID E R IK ,  

A V S T R I J S K I  V R H O V N I P O V E L J N IK .

Lomonosov, Krilov in Dostojevski, 

pisatelji.
Glinka, Čajkovski in Rubinstein, glas

beniki.
Suvorov, vojskovodja. Na m arm ornati  

plošči čitamo napis, ki si ga je bil sam do
ločil: »Zdes ležit Suvorov«.

Seveda  je še mnogo drugih odličnja
kov pokopanih  poleg A leksandra  - Nev
skega sam ostana,  pa nisem videl njih spo- 
'iiinikov.

Dalj časa sem stal pri gomili D osto 
jevskega, ke r  mi je bilo že poprej znanih 
nekaj po tez  iz njegovega življenja. Leta 
1849. je moral iti, 28 let star, v sibirsko 
Pregnanstvo. Ondi je bival v Om sku in v

Tobolsku ob rek i  Irtič. G otovo mu je bila 
m učna družba med hudodelci, s katerimi 
je moral sneg kidati  in brusiti  žlahtne 
kam ne iz Urala, toda ko so se drugi to la 
žili z vodko, se je veliki dušeslovec D osto 
jevski zabaval z delom in s pisateljevanjem, 
kolikor mu je preosta jalo  časa. R ekel je: 

»Človek se vsega navadi, torej tudi Sibi
rije.« Ko je po štirih letih presta l  kazen, 
se je vrnil v domovino te r  moral k ak o r  

pros tak  vstopiti v vojaško službo, N ek 
danji tovariš hudodelnikov v Sibiriji ima 
sedaj v tovarišiji slavnih mož častni grob v 
Petrogradu,

25. Novgorod,

K om ur p o  volji  ni tod,

dalje  naj roma po  svetu ,

d o k le r  o dprta  je pot.

K akor neznanec sem došel v P e t ro 
grad in k ak o r  neznanec zopet odšel. Vse 
se je dobro izteklo. V južnih krajih je ljud
stvo bolj radovedno in zijalasto k ak o r  na 
severu. Tukaj gre vsak svojo po t te r  mu 

za druge reči ni dosti mar. Nihče me ni 

nadlegoval s kakim  vprašanjem; zadovo
ljen, da sem toliko lepega videl, sem se
pripravil za odhod.

Da, prijatelj, v P e trog radu  se vidi v e 
liko lepega. Kdo bi mislil, da tekm uje  to 
oddaljeno mesto z največjimi mesti srednje 
Evrope! K ar  ti nudi Dunaj, Berlin ali P a 
riz, to najdeš tudi tukaj, seveda m arsikako  
s tvar v drugi obliki. Sicer pa je že lega 
P e trog rada  ob morju in ob rek i  Nevi dosti 
lepša k ak o r  lega mest, ki nimajo morja v 
obližju.

Tu je bila dosežena naj višja točka  m o
jega ruskega potovanja. Sedaj se je obrnila 
pot proti  Moskvi, k jer  so me čakale zopet 
nove čudovite reči. Daljava iz P e trograda  

do M oskve znaša 610 vrst, k a r  je po našem 
650 kilometrov. (Iz T rs ta  čez Ljubljano in 

G radec  na Dunaj se računa 589 kilometrov.) 
A ko pogledaš na zemljevid, boš opazil, da 
je proga Pe trog rad  —  M oskva izpeljana 
skoro v ravni črti. Peljali smo se skozi 
dolgočasno Ingermanlandijo, ki jo n am a 
kajo vode Ladoškega jezera, toda ji ne 

morejo dali kak eg a  bolj pri jaznega značaja.



Na postaji Čudovo sem zapustil glav
no železnico in poiskal stransko, ki pelje v 
Novgorod. R ad  bi si bil vsaj mimogrede 
ogledal to mesto, kjer se je vršil precejšnji 
del s tare jše  ruske  zgodovine. Že knez Rju- 
rik si je osvojil Novgorod v deve tem  s to 
letju in od te dobe je ras tla  njegova moč 

na eni s trani proti  Baltiškemu morju, ob 
drugi s trani pa proti  Volgi.

Svetovali so mi, naj se peljem v N ov
gorod s parn ikom  po reki Volhov, k e r  je 
vožnja mnogo lepša, toda odločil sem se 
za železnico radi hitrejše vožnje. Na ta 
način mi je ostalo več časa, in ako  si čas 
pridobil, si veliko pridobil.

V N o v g o r o d u  sem bil na pristno 
ru sk em  ozemlju, k e r  so prebivalci več i
noma sami Veliko-Rusi. Videl sem km ete  
z dežele v pisanih srajcah (rubaškah); čez 

srajce so imeli oblečene dolge suknje, p r e 
vezane s pasom, na nogah pa do kolen 
segajoče škornje. Ženske so bile v sarafa- 
nih, t. j. dolgih krilih brez  rokavov, čez 
sarafan so se jim lepo prilegla bolj k ra tk a  
krila.

M esto se mi je zdelo precej veliko; 
rek a  Volhov, čez k a te ro  drži dolg železen 
most, loči Novgorod v dva dela. Glavna 
zgradba je s ta ra  trdnjava, obdana z m oč
nimi stolpi, ki so jo sezidali p red  več s to 

letji, ko je bilo mesto na  vrhuncu slave. 
T a k ra t  so bili meščani približno tako 
sam ozavestni k a k o r  sedanji Prusi te r  se 
ponašali  s prislovico: »Kto protiv Boga i 
velikago Novgoroda?« Svojemu mestu so 
rekli k a r  naravnost  »Gospodin velikij N ov
gorod«. Toda prišlo je drugače. K akor  člo 
veku  tako  odkaže usoda tudi celim k r a 
jem druga pota,  ki bi jih označili z b e se 
dami: Prvi bodo poslednji in poslednji bodo 
prvi. K ar  je bilo poprej na vrhu, propade,  
in k a r  je bilo majhno, vzraste.  Ko je P e te r  
Veliki dozidal Petrograd ,  začel je Nov
gorod p ropadati  in temneti,  vendar  pa se 
mu pozna še dandanes slavna p re tek lost.  
(Ta Novgorod m oram o ločiti od Nižnega 
Novgoroda ob Volgi.)

Kras m esta  je posebno Sofijska k a te 
d ra la  s sedežem  pravoslavnega nadškofa.

V enčana je s šestimi kupolami, ki dajejo 
vsej okolici značilno podobo. V notranjščini 
ce rk v e  je ob velikem oltarju na eni strani 
nadškofov, na drugi pa carjev prestol; 

ohranjenih je tudi več nagrobnikov ce r 
kvenih in svetnih knezov.

Ne daleč od mesta  se razpros t ira  

Ilmensko jezero. Rad bi se bil prepeljal 
čez njegovo gladino, kjer sam eva ob juž
nem nabrežju  kopališče S taraja  Rusa, toda 
dan se je že nagibal.

K ar  mi je ostalo še p rostega časa, 
porabil sem ga za o b i s k  p o k o p a l i 
š č a ,  k e r  sem ravno došel pogrebni s p re 
vod. Trije svjaščeniki (duhovni) in nekaj 
pevcev je šlo pred  krsto, za njo pa žalu
joči sorodniki in prijatelji ra jnkega. Spredaj 
se je slišalo petje, zad pa jok, p ravzap rav  
nek ak  melodičen krik, ki so ga zaganjale 
ženske. M enda so p lačane za to, da t a r 
najo po potu  ter  slave dobre  lastnosti 
umrlega. Spremljevalci mrliča so nesli s 
seboj tudi jedila in pijačo te r  se po d o v r 
šenem pogrebu takoj pri grobu gostili. Vi
del sem, da se pri večini gomil nahajajo 
majhne kolibice s streho, pod  k a te ro  so 
klopi in miza. Pri grobovih bolj premožnih 
so hišice lepše narejene in opremljene z 
boljšo opravo, pri revnejših gomilah pa 
sploh ni pokritega p rostora ,  am pak  samo 

miza in klop. Tu sedijo, jedo in pijo ter  se 
na ta način spominjajo svojih rajnkih. Ob 
enem grobu je sedela  mlada žena, gotovo 
vdova; poleg nje so se igrali otroci, ona pa 
je kuhala  čaj v samovaru. Pri drugem 
grobu je bilo nekaj s ta rušek  (starih žen), 
ki so se skrivnostno pogovarjale ter  imele 
vezenje v roki. V kotu  pod koša to  vrbo 
pa je sedela živahna družba poleg dobro 
napolnjenih s teklenic na mizi. T ak šn a  je 
slika ruskega pokopališča.

26. O b Volgi.

B r ezkraje n  ob zor  jc p o g le d u  odprt ,

pred  m ano  jc s v e t  n e izm ern i  prostrt .

Iz Novgoroda sem dospel zope t  na po 
stajo Čudovo te r  se peljal naprej  po glavni 
železniški progi, držeči v Moskvo. P r ik a 

zovati so se začele Valdajske gore, ki se 



gajo le okoli 300 m etrov  čez morje, a na 
teh  nižinah se vidijo vendar  precej visoke. 
Znamenite  so posebno v tem  oziru, k e r  d e 
lajo razvodje med Baltiškim in Črnim ter  
Kaspiškim morjem, zaeno pa  ločijo tudi 
značaj ruskega ljudstva, ki preb iva tostran  
in onstran  gorovja.

Polagoma so se izgubljali gozdi in d e 
lali p ros to r  t ravnikom . P reden  smo došli 
v m e s t o  T v e r ,  prepeljali smo se čez 
reko, ki nosi že tukaj velike parnike ,  č e 
p rav  še ni daleč od svojega izvira. To 
je V o l g a ,  k r a l j i c a  e v r o p s k i h  
v o d a .  K akor  je rusko cars tvo  velikan, 
več nego za glavo višji mimo drugih držav, 

tako  nadkriljuje mati Volga z dolžino svo
jega tek a  in s svojo vodno silo vse reke 
Evrope. Čeprav je bilo v Tveru  samo dve 
uri časa, zadostovala je vendar  ta  k ra tk a  
pomuda, da sem gledal raz visoko, z d re v 
jem zasajeno obrežje tok časti te  rek e  ter  
bil zam aknjen v njeno mogočno vodovje.

Že davno sem te želel gledati, m atu- 
ška  Volga! M nogokra t sem te spremlje- 

val na zemljevidu te r  ugibal, kakšna  si in 
kakšni so kraji, ki pelje mimo njih tvoja 
pot. Danes te gledam v resnici. O, da bi 
mi pripustil čas, kako  rad  bi potoval s 
teboj, k ako  rad  bi le spremljal na tvoji 
široki in dolgi cesti prav  do K aspiškega 
morja!

Nisi bistra, k ak o r  so naše vode, am 

pak  kalna, česar  si pa kriva sama, k e r  
ne prizanašaš  ubogemu mužiku, m arveč 

kvariš  trud pridnih rok ter odnašaš rodo 
vitno zemljo s svojim nebrzdanim  opusto- 
ševanjem. Zibelka ti teče  pod Kamesti-  
kom ob južni strani Valdajskih višin v 
obližju m esteca  Ostaškova. Takoj v de- 
tinski dobi ti prihajajo od vseh strani 

vodne moči, k ak o r  da bi te hotele že tukaj 

izbrati za svojo vladarico. —  Podobna si 
mlademu drevesu, ki srka  iz k repko  za 
stavljenih korenin  obilno vlage za svojo 
rast te r  sili s svojimi mladikami čudovi'.o 
hitro v višavo.

Za m estece  O staškov ne maraš,  je 
menda premajhno zate, rajši imaš Ržev, 
kjer sprejemaš, akoprav  v zorni mladosti,

že parob rode  v svoje naročje. V Tveru, 
broječem 60.000 prebivalcev, stojim na 
tvojem nabrežju in gledam tvojo vodno 
moč, ki je narasla  že do 215 m etrov  širjave.

Toda ali nočeš naprej  proti  jugu? Z a 

kaj si izkopuješ strugo na severno s tran? 
M enda bi ti bilo ljubše, ako bi se spojila 
z Belim kakor  s Kaspiškim morjem. A  pri 
Mologi si se skesala  ter  se obrnila na jug, 
ka te reg a  se pa ne držiš ves čas do svo
jega izliva.

Ko si se poslovila od Ribinska, J a ro -  
slavlja in Kostrome, samih večjih mest, se 
podvizaš dalje, da obiščeš glasoviti Nižnij 
Novgorod. Tu  se ti pridruži mogočna Oka, 
ki je skoro  večja k ak o r  ti, pa vendar  tebi 
os tane ime Volga. (O izredno velikem sej
mišču, ki se začenja v Nižnem Novgorodu 
proti  koncu m eseca julija vsakega leta  in 
traja neprenehom a šest tednov, so nam 
pripovedovali  že v šolah. Pripelje se 
vsakovrstno blago, da se lahko vse kupi, 
karkoli  kdo zahteva, ne samo navadne 

stvari, am pak  tudi srebrn i in zlati izdelki. 
Obiskovalcev iz ev ropske in azijske Rusije 

računajo na stotisoče.)

Ko si v Nižnem Novgorodu dosegla 

širjavo 750 metrov, napravila  si si strugo 
proti solnčnemu vzhodu, toda pri Kazani 
si opustila vse pomisleke te r  odločno in 
skoro v p ra voko tu  ubra la  južno smer, v 
ka te r i  se giblješ p rav  do svojega konca. 
Pom nožena s tovarišico Kamo in z d ru 
gimi dotoki, si se pri S ara tovu  že tako  ra z 
prostrla,  da se ti širjava ne šteje več na 
metre ,  am pak  na kilometre,  V bližini Ca- 

ricina pa že ne moreš več krotiti  svoje 
vodne sile, ki se razceplja v razne oddelke, 
sili naprej proti  A s trahan i  in se slednjič 
izgubi v žrelu K aspiškega morja.

Dovršila si svoj 3700 kilometrov dolgi 

tek. Med potjo so se ti klanjali smrekovi 
gozdi in lipovi logi, valila si se mimo t ra v 

nikov in njiv te r  jih na mnogih krajih p o 
plavljala, gledala si lepa m esta  in njih le- 
skeče kupole, dela la  si tir po peščenih p o 
p lavah in nepreglednih stepah. Več k ak o r  
2000 parnikov nosiš na svojem površju, v 
A strahan i  pa preživljaš 50.000 ljudi, ki



iščejo z ribolovom zaslužka te r  te po p r a 
vici častijo z imenom »m atuška Volga«.

Gorje pa, k ad a r  prihajajo stiske nad 

tvoje otroke! M nogokra t  se oglasi n ep r i 
jazen gost ob tvojih bregovih; pravijo mu 

glad. K akšna  revščina zavlada med ljud
stvom, ko nastopajo  s labe letine, ko ubogi 
mužik nič ne pridela  te r  s t rad a  in umira 
s svojo družino. Ob tvojem dolenjem teku, 
posebno v okolici A strahani ,  vihtita v eč 
k ra t  svoj bič črni sestri  ko lera  in kuga. 
Bolniki mro k a r  na ulicah in brez  pomoči, 

k e r  vse beži iz okuženega kraja.
In ob tej s trahovladi  p laka la  bi s svo

jim ljudstvom tudi ti, m a tuška  Volga, ako 
bi mogla.

27. Moskva.

M o s k v a  o s lavna ,  lepa , očarl j iva ,  

o p e t i  t e b e ,  s la b a  je b e s e d a ,  

l e p o ta  nje je prot i  t eb i  b leda,  

če tu d i  v  bajno p e s e m  se  raz liva.

Ne m orem  opisovati,  kaj da  sem čutil 
o prihodu  v Moskvo. Vedel sem, da so 
tukaj sve ta  ru ska  tla; da je tu prestolnica, 
ki so jo carji povzdignili do skrajne lepote; 
velemesto, v k a te rem  se združujejo vsi 
spomini ruske p re tek los ti  in kjer bije srce 
ru sk e g a  naroda.  Ko sem vse to videl, r e 
kel bi bil lahko: Še večja je tvoja slava, 
o Moskva, k ak o r  p a  sem slišal p r ipove 

dovati.
Izvošček na kolodvoru  je rahlo t le sk 

nil z usti in konjiček, bistri sokol s svetlo 
opravo, je poskočil k a k o r  pri nas, ko  jo 
dobi z bičem po hrbtu. Po t  smo ubrali  n a 
ravnost v središče mesta,  kjer gospoduje na 
vzvišenem pros to ru  največji ponos Moskve, 
s stolpi ovenčani Kremlj. Poiskal sem si 
stanovanje nalašč v obližju, da ga je bilo 
mogoče v eč k ra t  obiskati.

M o s k v a  je sveto  m esto  za milijone 
in milijone Rusov, ki prebivajo od A rhan-  
gelskega do Odese, od Kijeva do Urala, 
Vsak želi tja rom ati  vsaj e n k ra t  v življe
nju, k e r  je slišal že k ak o r  o trok  toliko o 
njenih ce rkvah  in gradovih. Kaj čuda, ako 
se snujejo v srcu mladine čudovite  p re d 
s tave o bajni lepoti daljnega carskega m e
sta. Zato prihaja v M oskvo veliko tujcev,

ki obiskujejo njene svete  kraje ,  k ak o r  so 
obiskovali nekdaj Jud je  jeruzalemski tem 
pelj.

P ripoznam  še enkra t ,  da je vse, ka r  
sem slišal o Moskvi, preseglo moje p r iča 
kovanje. Res da ji jemlje P e tro g ra d  n e 
koliko pomena, toda vzeti ji ne more n je 
nih čarobnih  zgradeb in njene velike p r e 
teklosti. P e trog rad  je um etno narejeno 
mesto, M oskva pa je zras tla  sama iz sebe, 
k a k o r  da bi morala  biti p rav  tam, kjer je.
V Petrog radu  je vse novo, m oderno, tukaj 
pa, izvzemši novejših poslopij, vse starin- 
sko-častitljivo in zato bolj prijazno, skoro  
domače.

M oskva šteje sedaj skoro  dva mili
jona preb iva lcev  ter  ima po svoji legi v 

sredi ca rs tva  na vse s trani železniške 
zveze. Tu je središče ruske  trgovine, zato 
je p rom et  mnogo živahnejši nego v P e t ro 

gradu. Tudi na vodi M oskva se prepeljuje 
mnogo blaga sem in tja. Voda M oskva se 
vije k ak o r  k ač a  ob zapadni s tran i  mesta; 
ko pa se približa južni strani, obrne  svoj 
tok nazaj te r  pride p rav  pod zidovje K rem 
lja, k ak o r  bi hotela  pogledati,  kaj se godi 
v središču Moskve. Potem  se takoj obrne 

in teče proti svojemu izlivu v Oko, ki teče 

v Volgo.

M esto je tako  zgrajeno okoli  Kremlja, 
da zavzem a okoli in okoli vedno večje in 
vedno bolj oddaljene kroge te r  se počasi 
izgublja v daljavi. Po novi razdelitvi ob 
sega M oskva 17 okrajev, ki se imenujejo 
»časti« (deli).

P rva  točka  je K r e m l j ,  najstarejši 
del mesta.  V njem so samo cerkve,  sam o 
stani in ca rska  poslopja; prodajalnice ni 
nobene, da ne bi onečaščevala  svetega 
kraja. Takoj pri Kremlju je drugi mestni 
oddelek z imenom K i t a j  G o r o d. (Be
seda Kitaj je ta ta r sk a  in pomeni trdnjavo, 
torej utrjen grad ali utrjeno mesto.) Kremlj 
je obdan  z visokim sivim zidovjem, a okoli 
Kitaj G oroda se vleče bolj nizek, z apnom 
pobeljen zid, od k a te rega  je dobila M o

skva ime belokam ennaja  Moskva. Skozi 
zidovje peljejo na več krajih mogočna obo 
kana  vrata ,  ki motijo tujca, mislečega, da



je že v Kremlju, pa  je šele v Kitaj Gorodu. 
Vsaj m ene so motila, to tembolj, k e r  so 
zgrajeni n a  n ek a te r ih  to čk ah  zidu stolpi z 
leskečo ze lenkasto  streho. Najbolj znam e
niti trg  Kitaj G oroda je rdeči trg. Zgodo
vina poroča, da je bilo tukaj že mnogo ob 
sojencev kaznovanih  s smrtjo, torej bi b e 
seda  »rdeči« pomenila  k rvavi trg. Sedaj je 
ok rašen  z raznimi stavbami, m ed k a te 
rimi se odlikujeta osobito K azanska  in Ba- 
zilijeva ka ted ra la .  K er  smo na krvavem  
trgu, omenim naj še zgodovinsko znanih 
stopnic, k i  so v Kremlju te r  se imenujejo 
krvave  stopnice. Na njih je sprejel car  
Ivan Grozni (1534— 1584) nekega  poslanca, 
mu ra zk ač en  zasadil svojo železno palico 
skozi nogo t e r  n a  palici sloneč 
poslušal poročilo  ubogega  moža.

Tre t j i  o dde lek  M oskve  je 
B j e l i j  G o r o d  (belo mesto), ki 
sestoji iz novodobnih  pa lač  in si
jajnih t rgovsk ih  izložb. Tu  se n a 
hajajo tudi muzeji, gledišča in 
d ruga  javna  poslopja. Š iroke uli 
ce belega  m es ta  se s teka jo  d e 
lom a v skriv ljenih  č r ta h  pro t i  

Kremlju, ob  vnanji s t ran i  p a  so 

obrob ljene  z nasadi,  ki objemajo 
k a k o r  pas  n o t ran je  mesto.

Še večji k rog  zavzem a  če tr t i  
m estni  o d d e le k  z im enom  Z e m -  
I j a n o j  G č r o d  (prsteno  mesto).
Nazivlje se ta k o  rad i  nasipov, 
ki jih je dal n ap rav i t i  okoli M oskve  ca r  
Mihall F jodorovič  v o b ram b o  sovražn i 
kov. O n  je za sedel  le ta  1613. p res to l  
ru skega  ca rs tva .  Bil je ustanovite lj  še 
sedaj vladajoče rodovine Romanovcev. 
Omenjene nasipe so pozneje podrli  te r  
p ros to r  zazidali z novimi hišami, a ime

Zemljanoj G orod  je ostalo do dan a š 
njega dne.

Okoli in okoli vsega m esta  pa  se raz 
pros t ira  p e t i  o d d e l e k  s kolodvori,  
vojašnicami, tovarnam i in s hišami, ki p re 
bivajo v njih nižji sloji ljudstva. Tukaj do
biš mnogo nizkih zgradb, zidanih in lese 
nih, ki te  spominjajo bolj vasi nego m esta .

Kdor hoče poznati Moskvo, naj ne 
štedi s časom, tem več naj p rodira  peš od 
najskrajnejših predmestij  proti  središču. 
Videl bo, da  se začenja to  čudovito mesto 
k ak o r  navadno km etiško  selo. V suhem 
vrem enu  bo požiral prah, v deževnem  pa  

bredel  po blatu, k e r  je v neka te r ih  ulicah 
jako slab tlak. T reb a  se je ravnati  po ru-

j
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skem  pregovoru: »Glej pod  noge! A k o  
nič ne  najdeš, si vsaj glave ne razbiješ.« 
T oda  slika dobiva vedno lepšo podobo. 
Bolj ko greš proti  mestni notranjščini, bolj 
uvidevaš, da  prihaja  za  malim vedno  večje, 
za slabim vedno boljše tak o  dolgo, d a  s to 
jiš slednjič v ča ru  in krasu.

□ □DROBIŽ□ □

Izšla je času primerna knjiga »Premiš
ljevanja o božjem Srcu Jezusovem .« Spisal 
P- Marijofil Holeček, frančiškan. Cena K 1-20 
za broširan, K 2. — za vezan izvod. Po pošti 
20 vin. več.

Katoliški narodi vesoljnega sveta se okle
pajo vedno tesneje božjega Srca Jezusovega. 
Tudi Slovenci smo se božjemu Srcu že pred 
leti posvetili ; to posvetitev smo že mnogo
krat obnovili; na posebno slovesen način se



je p a  zgod i lo  to  le to s ,  k o  nam  je p r ines la  
v o jsk a  to l ik o  ža lost i  in trpljenja in sm o še  
m očn eje  začuti l i  p o treb o ,  da  nam  odpre  to  
S rce  neu sah lj ive  za k la d e  svoje  l jubezni in 
svojih  dobrot.

K er sm o se  pa z v e č k r a tn o  p o sv e t i tv i jo  
t a k o  prib l iža l i  božjem u Srcu, je po treb n o ,  da  
to  S rce  tudi n a tan čn e je  in  jasneje  sp ozn am o,  
da p r od rem o  n e k o l ik o  v n e iz m e r n e  sk r ivnost i  
in milost i ,  ki jih Z ve l ičar jevo  Srce  za  nas  
hrani in nas že l i  z njimi ob ogat i t i .  —  Četudi  
bi v s e  knjige na sv e tu  ne  m og le  vred n o  p o 
p isa t i  v s e h  z a k lad ov ,  k i  jih hrani božje Srce,  
bo  v en d a r  ta  le p a  knjiga ze lo  razv ese l i la  
v s a k e g a  čast i lca  in dvign i la  m ed  vern im i S lo 
v e n c i  č e šč e n je  in o tro šk o  zaupanje  do božjega  
Srca.

Kdor se  bo  u top i l  v ta  prisrčna  p r e m iš 
ljevanja, bo  n aše l  v  njih neusahlj iv  vir  to la žb e  
in u teh e ,  č e tu d i  so  ga v sedanjih  v iharnih  
časih  objel i  m orda  d n ev i  b r id ke  ža lo st i  in 
tuge.  Čim g lo b o k e j šo  rano ti je z a s e k a lo  ž i v 
ljenje, tem  v e č  u teh e  ti b o d o  nudila  ta p r e 
mišljevanja.

T a  d ra gocen a  knjiga naj s e  torej hitro  
razširi  ter  p r in ese  mir in to la žb o  v v s e  s lo 
v e n s k e  d o m o v e .  D ob i  se  v  K ato l i šk i  B u k v a m i  
in v se h  fran č iškansk ih  sam ostan ih .

Premrl, S lava sv. Križu. P e t  p esm i za  
p ostn i  ali mis ijonski  čas.  C ena 5 0  vin. Z a lo 
ž i la  K ato l i šk a  B u k v a m a .

P e t  prav  m e h k o  ob ču ten ih  pesm i,  ki jih 
je sk ladate lj  nam enil  »v to la žb o  v s e m  trpeč im  
in v sp om in  na s v e t o v n o  vo jsk o  1 9 1 4 /1 5 « .  
B rez  d v o m a  b o d o  p esm i — le p o  p e te ,  prvi  
d e l  svo jega  n am en a  tudi d o se g a le  in v trp eča  
srca  ob i lo  to lažb e  v l iv a le .  P esm i  niso  t e ž k e  
am p a k  tak e ,  da jih bo  v e l ik a  v e č in a  naših  

z b o r o v  iz lahka  zm agova la .
Fr. F erjan čič: Narodne vojaške. S edm i  

v e n č e k .  C en a  60.  vin . V Ljubljani 1915.  Z a 
lož i la  K a to l i šk a  B u k v a m a .  D e v e t  narodnih  
vojašk ih  p esm i p rep ros to  harmoniziranih v 
onih  tem eljn ih  harmonijah, k ak ršn e  ljudstvo  
sam o  rabi pri petju narodnih  p esm i;  za to  so  
p rav  lahke ,  brez  v sakršn ih  t e ž a v  tudi za naj
s la b še  zbore  prim erne,  p r im erne  z last i  sedaj  
v vojnem  času.

Naloga japonskega osm ošolca o omiki in 
samomoru. A ug .  D egenhard t ,  ki je bil učitelj  
la t inšč ine  in n em šč in e  na neki japonski višji 
šoli, je priobčil  v  »N eue  Jahrbiicher« (1914/377)  
n e m š k o  n a logo  dijaka zadnjega razreda te  
šo le .  Pod naslov: Om ika in sam om or je dijak 
napisal t e - le  misli: »Sedaj mi mladi v se p o v so d i  
glasno  krič imo od bolest i ,  porojene iz d vom ne  
misli . T o  je krik  po razlagi svetovja .  Času 
neprim erni sh indo, budizem , bushido in K o n 
fucijev nauk d an es  za nas niso  v e č  avktor i te ta .

Tudi h inavsko  k rščan stvo  (h inavsko za to  
m enda, ker  na prvi v id ez  p r e v e č  obeta) ,  s ta ro 
kop itn o  m odros lovje  in n ep op o ln a  znanost  n i 
k a k o r  ne  morejo biti dobri zdravnik,  ki bi 
ozdravi l  našo  bol. T a k o  so se  opore  misli že  
kdaj razsule! Trpeč i  pa je grenko  začuti l  n ič 
nost  č lo v e šk e g a  življenja in v obupu se  je 
m arsikdo sam umoril. T ak  je bil  prvi sam o 
m ori lec ,  d ev e tn a js t le ten  m laden ič  z  im enom  
Jujimura, u č e n e c  T o k y o  K oto  G akk o ,  ki se  
je pred  šes t im i le t i  vrgel  s s trmine K egona  v 
N ik k o .  Poprej je napisal na bližnje drevo  p e 
sem  z naslovom : »Čuvstvo na skaln i  ost i«:  
»»Čuvstvo na skaln i  ost i.  K ako  nem o je nebo!  
K ako  d a leč  je davnina! Mi ljudje se  s s v o 
jimi majhnimi te le s i  ža l ibog  zastonj trudimo,  
da bi razložil i  to nepojmlj ivo ve l ič ino .  K akšno  
oporo  nam m ore  dati m odros lovje  H orat ijevo?  
(Horatio  — o seb a  iz H am leta ,  ki tudi razm o-  
tr iva vprašanja sam om ora in posm rtn ega  ž iv 
ljenja.) Z eno b esed o  je dosti:  B is tvo  v e so l j 
s tva  je p opo lnom a nerazumljivo.  Zato sem  v  
b oles t i  sk len il  to  zemljo zapustit i .  Sedaj s t o 
jim na skalni ost i, že  ni v  mojih prsih nemira.  
Zakaj še l e  sedaj vem , da skrajni pes im izem  
sog laša  s skrajnim optim izm om  sam im .«« Od 
njegove  smrti do n ovem b ra  1909 mu je s ledilo  
186 oseb ,  ki so jih vsi  nav idezn i  pridigarji  
sam o zan ičevali ,  ker  nit i ne  poznajo vzroka  
teh dvom nih  misli, niti ne morejo v tem oziru  
pom agat i  in poboljšati . (V j a p o n s k i h  š o 
l a h  n i  n i č  v e r o u k a ,  pač  pa je v  v sak i  
šoli nabit  cesarsk i  razglas,  ki prid igarsko n e 
kaj p o d ob n ega  ukazuje, kar je o b s e ž e n o  v d e 
set ih  božjih zap oved ih .  To naj nadom est i  naj
potrebnejši  učni predmet!)  Le mi mladi imamo  
usmiljenje z onim i sam omorilc i ,  č ep ra v  tudi 
mi ne od ob ravam o  njih dejanja. Pravijo, da 
je sedaj om ikan  čas, pa s e  sedaj mnogi mladi  
sami m ore  zaradi trpljenja. V onem  n eo m i
kanem  času so se  pa za p o š te n o s t  žr tvoval i .  
P otem  lah ko  rečem o: »Omika nam daje v dar 
tudi sam om orce .«  —  Ker tem u dijaku šo la  ni 
dala najbolj po treb n ega  pouka, je lahko  tako  
napisal.  A  če  bi bil  preštudiral krščansk i  nauk,  
bi bil našel ,  da je življenje vred no  življenja, ker  
je predigra ve l ičastn i  harmoniji v posmrtnosti .  
Zato je tudi sam om or nedovo ljen ,  kakor  je 
že  P ythagora  dejal, da brez  dovoljenja  Za- 
p o v e d o v a lc a  ne sm em o stopit i  z m esta  v ž iv 
ljenju, kamor sino postavljeni kakor  vojak na 
stražo.  (Cie. D e  sen.  73.) J, §,

Spreobrnjenka, Angležinja Bessie  A nstice  
Baker je ž e  pred  nekaj leti  p op isa la  svojo  pot  
v k a to l išk o  C erkev .  Ker je im enovana  go tovo  
ena najbolj izobraženih  dam sedanjosti ,  je zb u 
dil ta p otop is  največje  zanim anje. Lani je iz 
še l  pri Herderju nem ški p revod  pod n as lo 
vom: H e im gefunden.  Pilgerfahrt e iner  Frauen-



see le .  Kom ur prihajajo m od ros lovsk i  pomi-  
se lk i  proti k a to l išk i  veri , naj s e ž e  po tej knjigi 
in n aše l  bo zaneslj ivo  reš i tev ,  kajti A n s t ic e  
B a k e r  je le ta  in le ta  rom ala  od fi lozofa  do 
f i lozofa  in predvom ila  najosnovnejše  resnice ,  
nazadnje  pa je v  b re z v e r sk e m  Parizu o d m o 
lila k a to l išk o  vero izp o v ed .  M en e  je najbolj 
zanim alo  to, da je sk oro  pri v s a k e m  fi lozofu  
naš la  nekaj resn ice .  P o seb n o  dosti ,  pravi,  da  
se  ima zahva li t i  Kantu in D arwinu, češ ,  da sta  
ji ta  d va  še  najbolj pom agala ,  da si je ne-  
ovržn o  d o k aza la  v ero  v o seb n eg a  Boga: prvi  
s svojo  »krit iko praktičn e  pameti«  (navidezno  
nasprotje  v  »krit iki č i s te  p am et i«  je z lah 
k o to  ovrgla),  drugi s svojim znanim naukom  
o sp lo šnem  razvoju, k i sam poseb i  terja umno  
bitje k ot  vodite lja .  0  sedanjem  svojem  d uš 
nem  razpoloženju  pravi p isate lj ica  na zadnji 
strani m ed  drugim: »Ostri mraz dvom a  se  je 
stajal v  solnčni toploti  in našla  sem  mir, luč  
in svob od o .  Poprej je bilo  v s e  dvom no, sedaj  
imam izvestnost ;  poprej so  m e nasprotujoča  
si mnenja b ega la  sem  in tja, sedaj sem  pa  o s v o 
bojena  d u h o v n e  sužnost i  ; poprej so se  mi  
zdeli  v ersk i  nauki sam o mnenja, sedaj pa so  
izraz ž ive  resničnosti ;  poprej so bili časi ,  ko  
sem  se  misli ti  bala, sedaj me v se  bodri, da 
mislim in delam . Mir in vese l je ,  luč in s v o 
bodo ,  ki jo je k ato l iška  C erk ev  d on es la  m o 
jemu življenju, nasl ikati ,  mi je n em ogoče;  
onim, ki teh dobrin nimajo, ne morem drugega  
zak l ica t i  k ak or  to, kar je dejal naš G osp od  
žen i  pri s tud en cu :  »O, da bi spozna l i!«  J. Š.

Koliko stane evropska vojska. Edgard  
C ram m ond je izračunal,  da b odo  izdatk i  za  
e v r o p sk o  v o jsk o  (Italije, Srbije in Črne gore  
ni u p oš te va l )  do 31.  julija 1915.  doseg l i  goro-  
s tasn i  z n e se k  2 2 0  milijard kron. S tro šk e  s p o 
razuma je preračunal na 117 milijard in z v e z e  
na 103 milijarde. Angl ijo  bo dotedaj vojna  
sta la  30, Francijo 40,  R usk o  34,  Belgijo 13 
milijard. N em čija  bo  izdala  67, A vstr i ja  36  
milijard. C ram m ond se  je p o se b n o  oziral na 
n e p o sred n e  izda tk e ,  na o š k o d o v a n je  lastn ine ,  
na k a p ita l izo v a n o  vred n ost  izgubljenih življenj  
in na druge izgube.

Spartanska modrost. N ek i  p on tsk i  kralj 
si je n a lašč  za to  kupil  lak ed a jm o n sk eg a  k u 
harja, da bi mu kuhal znano črno juho. T oda  
ko jo je pok us i l ,  sc  mu je zd e la  ze lo  zoprna.  
Kuhar se  je nasm ehnil  in dejal:  »Če h o č e š  
to  juho s s lastjo  jesti, se  m oraš prej iti kop at  
v E v r o ta s l«  — L ykurgos  je določi l ,  da s e  pri 
gradnji n o v e  h iše  sm e  rabit i za s treho  sam o  
sekira ,  za vra ta  sa m o  žaga.  Zato se  spar-  
tansk i  kralj L eo ty c h id e s  v Korintu ni m oge l  
načudit i  krasno  izrezljanem u stropu dvorane ,  
v kateri  je o b e d o v a l ,  in je s tav il  vprašanje :  
»Ali pri v a s  le s  č v e te r o k o t e n  r a s te ? «  —  Ko

je n ek a  tujka menila ,  da so L ak ed ajm on k e  
ed in e  žene ,  ki obv ladajo  svoje  m ože ,  je o d 
govor i la  Gorgo, sop roga  L eo n id o v a :  »M e smo  
p a  tudi ed ine ,  ki m o ž e  rodim o.«  —  S lavn i  
vo jskovodja  D erk y l l id a s  se  je n e k o č  prib ližal  
m ladem u možu, a dasi je le - ta  sede l ,  ni v s ta l  
p red  s tarčkom , če š :  »Ti nim aš n o b e n e g a  sina,  
ki bi kedaj p ozneje  pred  menoj vsta l .«  —  
N e k d o  je za h te v a l  od  Lvkurga, naj da d e 
m ok ra t ičn o  ustavo ,  p o s ta v o d a ja lec  pa  ga je 
zavrni l  z b e s e d a m i : »Daj mi dob er  zg led  in 
vpelj i  d em okrat ijo  v svoji  hiš i!«  — Ko so  
is tem u očita li ,  zakaj je odred il  ta k o  m a lo 
š t ev i ln e  in  sk o p e  daritve ,  je dejal:  »Zato, da  
nikdar ne  p r en eh a m o  b o g o v  čast it i .«  — N a  
vprašanje ,  k a k o  bi se  zavarova l i  proti  v p a d o m  
sovražn ik ov ,  je o d govor i l :  »O stan ite  ubogi  
in n i h č e  n a j  n e  p o ž e l i  i m e t i  v e č  n e g o  
d r u g i ! «  —  N a vprašanje  pa, zakaj ni Sparta  
obzidana, je odvrnil :  »N e  misli te ,  da je brez  
obzidja  m esto ,  k i ga  n a m es to  o p e k e  o b d a 
jajo možje.«  — »Zakaj je tvoj stric  dal tako  
m alo p o s t a v ? «  so vpraša l i  Charilaja, sina  
L yk u rg o v eg a  brata. »Zato, ker  tisti , ki ne  
rabijo v e l ik o  b esed ,  tudi n iso  p o trebn i  v e 
l iko  p os tav .«  — Sofis t  H ekata jos  pri sk u p n em  
ob ed u  ni črhnil b e se d ic e .  K o  so ga grajali, 
se  je p o tegn i l  zanj A r c h id a m a s : »Kdor zna  
govorit i ,  zna  tudi najt i prav i  čas  za to.« —  
Ko je n ek i  h u d ob n ež  sili l v  D em arata ,  kdo  
da je najboljši Sp artan ec ,  mu je le - ta  o d g o 
vor i l:  »Tisti,  ki je teb i  najmanj pod ob en .«  — 
Ker so  n ek a te r i  le  p r e v e č  hvali l i  E lejce,  da 

so pri olimpijskih igrah ta k o  natančno  vzd r 
žali red  in pravico ,  je menil  A g i s : »T o  je 
pa res  v e l ik o ,  da so  v sa k ih  p e t  le t  en  dan  
p rav ič n i !«  —  N ek i  tujec s e  je nasprot i  Spar-  
ta n cem  ponašal ,  da jih ta k o  spoštuje ,  da ga  
dom a imenujejo p r i j a t e l j a  S p a r t a n c e v .  
T h eo p o m p o s  pa  mu je zaprl b e sed o ,  č e š : 
» P r i j a t e l j  d o m o v i n e ,  o tujec, bi bilo  
lepše .«  —  A te n s k i  govorn ik  je im en ova l  
L ak ed ajm on ce  n e v e d n e ž e .  »P rav  im aš ,«  je 
odvrnil  P avsan ijev  s in ,  »kajt i  izm ed  v seh  
G rkov  se  mi edini od  v a s  nismo nič  hud ega  
naučil i.« —  A rch id am id as  p a  je od govor i l  na  
vprašanje ,  ko liko  je S p a r ta n cev :  » Z a d o s t i ,  
p r i j a t e l j ,  d a  s e  u b r a n i j o  s o v r a ž 
n i k a . «  —  Ko se  dejal i  Spartancu, da lah k o  
sl iš i č lo v e k a ,  ki zna p o sn em a t i  s lavca ,  se  je 
zahvali l  z b e se d a m i:  »S em  že  sa m e g a  slišal .«  
—  Ko Pajdareta  niso  sprejeli  v  š t e v i lo  tr isto  
v i t e z o v ,  je dejal:  » V ese l im  se ,  da jih ima
Sp arta  tristo, k i so boljši  n eg o  jaz.« (Primeri:  
Plutarchos,  L ykurgos  12 — 25.)  J. §.

Mladost velik ih  mož. Dr. K onstantin  Holl  
opisuje  v  knjigi » D i e  J u g e n d  g r o f i e r  
M ii n n e r« življenje nekater ih  znam en it ih  
mož, z last i  njihove boje  in te ž a v e  v mladih



letih. Nekaj odlomkov iz te prelepe knjige 
naj poda M en to r!

Wilhelm Emanuel K e t t  e l  e r  je bil v 
mladosti zelo nagnjen k jezi in silovitosti. 
Nobenega ugovora ni mogel trpeti in se je 
vsled tega večkrat prepiral s tovariši. Nje
gov sošolec Peter Roh, pozneje jezuit, pri
poveduje , kako je nekoč mali Ketteler v 
strastni jezi s svojimi zobmi odgriznil kos 
steklenega kozarca. — Ko je spoznal svoje 
slabosti in napake, se je začel resno truditi, 
da jih odpravi. Stopil je v jezuitsko gimna
zijo v mestu Brig v Švici, zapisal se je v 
Marijino kongregacijo in šel vsakih 14 dni 
k sv. spovedi. Tako je vedno bolj napredoval 
v dobrem in si vzgojil plemenit značaj; iz 
njegovega silovitega nagnjenja k jezi se je 
razvila močna in odločna volja, plemenita 
velikodušnost in železna energija. Postal je 
duhovnik, bil nato kaplan, župnik, prošt in 
nazadnje 1. 1850. škof v Moguncu (Mainz). 
Boril se je neustrašeno za cerkvene pravice, 
zato so mu nadeli nasprotniki ime : bojeviti 
škof. Spisal je veliko knjig in razprav.

Garcia M o r e n o ,  predsednik republike 
Ekvador, umorjen 1. 1875., je bil zelo lepe, 
prikupljive vnanjosti; povsod so ga zaradi* 
tega radi vabili na razne veselice, plese, itd. 
Spoznal je kmalu nevarnost, ki mu preti. 
Kaj stori? Svoje krasne lase je dal proč — 
začel se je čisto striči. Sedaj je imel mir 
pred svetom, nič več ga niso vabili na ve
selice in nemoteno se je posvetil resnemu delu.

Louis P a s t e u r ,  od 1. 1848. dalje pro
fesor kemije v StraBburgu, je prelep zgled 
pridnega učenja in odločne volje. Svojim se
stram je pisal kot d i jak : »Pri učenju je mnogo 
odvisno od volje; odločno voljo je treba imeti, 
pa gre delo izpod rok.« Ko so mu stariši 
pisali v Pariz in ga opominjali in prosili, naj 
se varuje slabe druščine itd., jim je tako-le 
odgovoril: »Le tak človek se da zapeljati, 
ki je brez volje ; kdor pa ima močno voljo, 
za tega je Pariz ravno toliko nevaren kot 
vsak drug kraj.«

Alban S t o l  z je v mladosti prišel tako 
daleč, da je veroval samo še dve resnici, da 
je Bog in da je človeška duša neumrljiva. 
Izobražen človek pa nima miru, dokler ne 
najde pri razumu opravičbe za svoja dela, in 
se ne zadovolji s polovičarstvom, ki je znak 
površnih, polizobraženih ljudi. Resni in glo
boko misleči duhovi hočejo priti do dna 
resnice. Tako tudi Stolz. Rabil je sredstva, 
da bi spoznal resnico in dobil duševni mir. 
Pridno in temeljito je študiral, zmerno živel,

varoval se je slabe družbe in nemoralnih 
knjig, molil in prosil je Boga za spoznanje 
resnice. Dve leti se je bojeval, premagoval 
in trudil in Bog ga je uslišal; noben verski 
dvom ga ni več nadlegoval, postal je duhov
nik in slaven pisatelj. Umrl je 1. 1883. Nje
gove duhovite in originalne spise naj bi pač 
natanko prebral vsak izobražen človek.

Sebastijan B r u n n e r ,  poznejši duhov
nik in pridigar na Dunaju, je kot dijak pri
šel skoro ob vero. Dobil pa je v roke tudi 
knjigo »Bekenntnisse des hi. Augustinus«. Zo
pet in zopet je bral to knjigo in glej, kaka 
izprememba! Otresel se je vseh verskih dvo
mov, visoko je jel ceniti bogoslovske vede 
in sklenil — postati duhovnik, akoravno je 
že dve leti bil vpisan na filozofski fakulteti.
L. 1838. je prejel sv. mašniško posvečenje in 
zapel novo mašo v Maria-Zell na Štajerskem.
Bil je nato kaplan, župnik in pozneje sloveč 
pridigar na Dunaju. Spisal je mnogo knjig, 
zlasti potopisov. V knjigi »Woher, wohin« 
nam podaja svoj življenjepis.

Ludovik W i n d h o r s t ,  velik diplomat 
in govornik, ki si je zlasti v kulturnem boju 
1. 1870. pridobil nevenljivih zaslug za kato- 
ličanstvo na Nemškem, je v maturitetni na
logi »Ober den hohen Wert des jugendlichen 
FleiBes« zapisal te-le b esed e : »Wer solite 
sich nicht angetrieben fuhlen, schon als Jung- ( 
ling immervvahrend tatig und betriebsam zu 
sein, weil nur so das hohe Ziel, das allen 
studierenden Junglingen vorschwebt, erreicht 
werden k a n n ; nur so die Hoffnungen der 
liebenden Eltern befriedigt werden, welche 
mit Recht in ihren studierenden Sohnen feste 
Stutzen des spaten Alters ervvarten; nur so 
endlich Gott ftir die vielen Vorziige, welche 
er dem studierenden Jiinglinge vor anderen 
so reichlich gab, reichlicher Dank abgestattet 
vverden muli und kann.« (Dalje.) F. G.

Naj večje cerkve na svetu . Veliki dom v 
Milanu ima prostora za 37.000 oseb; cerkev 
sv. Petra v Rimu 32.000; bazilika sv. Pavla 
v Londonu 25.000; nekako enako obsežne 
so katedrale v Bologni, Florenci in Ant- 
werpnu, kjer lahko hkrati moli 24.000 ljudi; 
samo za 1000 manj jih gre v Hagijo Sofijo 
v Carigradu, s katero tekmuje sv. Janez La
teranski v R im u; Notre Dame v Parizu jih 
lahko sprejme pod svoje okrilje 21.000; slo
veča stolnica v Pizi 13.000. Med največje 
cerkve v Ameriki štejejo katedralo v Me
žiki in Notre Dame v Montrealu, ki imata 
prostora za 12.000 ljudi, enako kot sv. Šte
fan na Dunaju.  n>



I. KETTE
Ljubljana, Franca Jožeta c. 3.
Klobuki, čepice, perilo, kravate, 
palice, dežniki, galoše, toaletne  
potrebščine itd. Vsi predmeti za  

telovadbo, turistiko in drug šp ort

Kupujte edino

,Sava‘-kremo
(čistilo). 

Dobiva se povsod.

Knjigoveznica
,Kat. t isk , d ru štv a '  

v Ljubljani
se  priporoča n 

v iz v r š i t e v  vsakovrstnih  
knjigoveških del.

Knjižnicam znaten popast. Solidno delo, zmerne cene.

LUKA VILHAR
urar, Ljubljana, Kopitarjeva ulica š t  4
priporoča prečastiti duhovščini in slav. 
občinstvu svojo veliko in bogato zalogo

priložnostnih daril
kot ure, verižice, uhane, zapestnice itd.

po najnižjih cenah.
Za solidno in točno postrežbo se jamči.

i izprašani 
I, optik,

priporoča svoj dobro urejeni optlini zavod 
kakor tudi razliCne vrste naočnikov, SClpal- 
cev, toplomerov, daljnogledov itd. Popravila 
oCal, SCipalcev itd. izvršuje dobro in cenol

G. F. Jurasek
uglaSevalec glasovlrjev in 

trgovec glasbil

Ljubljana, Poljanska c. 13.
Velika zaloga prvovrstnih elasovirjev, pianin, 
harmonijev, gosli, tamburic. Kitar, citer in vsega 
glasbenega orodja. Najboljše strune (WachoTd 
in druge). Zavod za uglalevanje ter popravila 
vseh glasbil. Jamčim pismeno 10 let. Posoje- 
valnica glasovirjev in harmonijev po najnižjih 
cenah. — Dobro blago se  samo hvalL

O D D '--------  " ' ..................   = 1

Telovadne priprave in orodje, vsako
vrstne gospodinjske in gospodarske pred
mete, kuhinjsko opravo, železno pohištvo, 
orodje, raznovrstno železnino, nagrobne 
križe in prvovrstne poljedelske stroje 
priporoča prva domača tvrdka te stroke

Fr. Stupica v Ljubljani
Marije Terezije cesta štev. 1
veletrgovina z železnino in razpošiljalnica 
šaši poljedelskih strojev. ib©



K. H. KREGAR
Ljubljana, St. Petra testa 23
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Trnovim z nsnlem 
na debelo In drobno

Bogata z a l o g a  raznovrstnega  

usnja in črcvljarskih potrebščin
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim i

Glavna zaloga

Sava~kreme
v  korist obmejnim Slovencem !

Trgovina oljnatih barv, Ar
nežev in lakov ter vseh v to 

stroko spadajoCih 
predmetov

ii iii ii iii iii iii iii ii iii iii iii ii iii iii iii iii im iii iii iii ii iii iii iii iii ii iii iii iM ii

Brata Eberl
sllkorjo napisov, pleskarska mojstra 
Miklošičeva cesta št. 4
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nasproti „Uniona"

Priporoča se preč. duhovščini 
in, p. n. občinstvu 
v vsakem oziru 

kot priznano solidna tvrdka

P rip o ro č ljiva
d o m a č a  tv r d k a !

Podpisani izjavljam v imenu stavb
nega odbora za zidanje nove cerkve 
v Šmihelu pri Žužemberku, da je gosp.

Rajko Sušnik
umetni steklar v Šiški
napravil v imenovani cerkvi enajst 
novih oken, krasno in umetno v got
skem slogu, v sploSno zadovoljnost in 
po zmerni ceni ter je zato v svoji 
stroki vreden najboljšega priporočila. 

V Šmihelu, 12. avgusta 1909.

Za stavbni odbor: 

FrandSek GabrSek,
župni upravitelj.

(H. Ničman) v Ljubljani
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priporoča svojo bogato zalogo
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: šolskih : 
in pisarniških 

potrebščin
■iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiim iiiiiuiiiniiiiiiitin

kakor: raznovrstni papir, zvezke, no- 
teze, razne zapisnike, kopirne knjige, 
Šolske in pisarniške mape, radirke, 
pisala, črnilo, gumi, tlntnike, ravnila, 
trikote, Šestila, barve, čopiCe, razno
vrstne razglednice in devocijonalije.


